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Предварительный отчет

Председатель: г-н Небензя/г-н Сафронков. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        (Российская Федерация)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Цзюнь 
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Адом
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Меле Колифа
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Геген
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Джани
Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н аль-Отейби
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Меса-Куадра
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Радомский
Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   г-н Матжила
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Коэн

Повестка дня
Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2019/703)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для 
международного мира и безопасности 
(S/2019/703)

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в данном заседании представите-
лей Австралии, Афганистана, Египта, Индии, Ис-
ламской Республики Иран, Италии, Казахстана, Ка-
нады, Пакистана, Турции, Узбекистана и Японии.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Специ-
ального представителя Генерального секретаря и 
главу Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану г-на Тадамити Ямамо-
то и Исполнительного директора Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности г-на Юрия Федотова.

Г-н Федотов участвует в сегодняшнем заседа-
нии в режиме видеоконференции, находясь в Вене.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в данном заседании Его Превосходительство пове-
ренного в делах делегации Европейского союза при 
Организации Объединенных Наций г-на Сильвио 
Гондзато.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2019/703, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности.

На данном заседании Совет Безопасности за-
слушает брифинги г-на Ямамото, г-на Федотова и 
Постоянного представителя Индонезии посла Три-
аншаха Джани в качестве Председателя Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 
1988 (2011).

Сейчас я предоставляю слово г-ну Ямамото.

Г-н Ямамото (говорит по-английски): События 
последних дней и недель как никогда ранее про-
демонстрировали настоятельную необходимость 
политического урегулирования затянувшегося 
афганского конфликта. Благодаря предпринятым 
в прошлом году усилиям появились возможности 
для установления мира, которые не только дали 
многим надежду, но и вызвали страх. Однако точ-
но ясно одно: конфликт может быть урегулирован 
только путем прямых переговоров между афган-
ским народом. Такие переговоры должны быть ин-
клюзивными и проходить с участием представите-
лей всего спектра афганского общества. Поэтому 
настоятельно необходимо как можно скорее начать 
прямые переговоры между Исламской Республикой 
Афганистан и движением «Талибан». С этой целью 
в сотрудничестве с афганскими сторонами прила-
гались многочисленные усилия, благодаря кото-
рым есть вероятность того, что прямые перегово-
ры между двумя афганскими сторонами начнутся 
в обозримом будущем. Однако зачастую период, 
непосредственно предшествующий достижению 
соглашения, становится наиболее трудным этапом. 
Все те, кто прилагает усилия по достижению мира, 
и прежде всего стороны в конфликте, должны про-
должать работу по проведению прямых перегово-
ров. Я призываю стороны продолжать использовать 
возможность для проведения прямых переговоров в 
целях построения мирного будущего.

Я выслушал мнения многих афганцев из всех 
районов страны, которые выражают свои надеж-
ды и опасения по поводу будущего. Они надеются 
на окончание конфликта, но они также опасаются, 
что за мир придется заплатить свободой и права-
ми, которые страна пыталась защищать и поощрять 
на протяжении последних 18 лет. Многие молодые 
афганцы, особенно молодые женщины, обеспокое-
ны будущими ограничениями на их участие в со-
циальной, экономической и политической жизни 
своей страны. Любое политическое урегулирова-
ние должно включать в себя обещание продолжать 
защищать и поощрять права человека и основные 
свободы для всех проживающих в Афганистане, 
включая женщин, молодежь и меньшинства, а так-
же свободу выражения мнений для средств массо-
вой информации.
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Еще одним важным достижением за последние 
18 лет, которое необходимо поддерживать и поощ-
рять далее, является институциональный потенци-
ал государства, в том числе в области безопасности 
и оказания услуг. Недавние неофициальные перего-
воры между представителями афганского общества 
и движения «Талибан» в Москве и Дохе открыли 
возможности для диалога по некоторым ключевым 
вопросам, необходимым для достижения мира. Я 
надеюсь, что этот опыт будет использован и в даль-
нейшем и поможет углубить диалог для достиже-
ния конструктивных результатов.

Организация Объединенных Наций готова 
поддержать внутриафганский процесс на беспри-
страстной основе и с опорой на свой опыт. Я хотел 
бы также отметить необходимость скорректировать 
мирные усилия, чтобы они способствовали сокра-
щению масштабов насилия и, в конечном счете, 
прекращению огня.

Наконец, поддержка со стороны стран региона 
и за его пределами остается крайне важной. Их ак-
тивное участие в мирных усилиях и их поддержка 
в этой связи будут играть ключевую роль для про-
движения вперед, особенно со стороны соседних 
стран, которые больше всего выиграют от мира и 
стабильности в Афганистане.

Планируется, что 20 сентября жители Афга-
нистан пойдут на президентские выборы, которые 
пройдут в четвертый раз с 2001 года, и страна сдела-
ет еще один шаг по пути укрепления основ предста-
вительной демократической политической систе-
мы. Организация Объединенных Наций полностью 
поддерживает усилия Независимой избирательной 
комиссии (НИК), Комиссии по жалобам в связи с 
выборами, органов безопасности, гражданского об-
щества и, прежде всего, кандидатов, их сторонни-
ков и избирателей по проведению заслуживающих 
доверия и инклюзивных выборов в установленные 
сроки. Заслуживающие доверия выборы заложат 
важную политическую основу для будущего стра-
ны, а также обеспечат легитимность и авторитет 
избранного президента, что будет особенно важно 
с учетом ожидаемого мирного процесса.

Что касается технической и оперативной под-
готовки к выборам, проходящей под руководством 
африканских институтов, то пока все идет по пла-
ну. Избирательные бюллетени и другие материа-
лы для голосования доставляются в провинции и 

округа. Продолжается набор и обучение персонала 
избирательных участков. НИК проводит своевре-
менное внедрение электронных технологий. Был 
обновлен список избирателей, и более 9 миллионов 
записей были собраны и выставлены на всеобщее 
обозрение. Это несколько примеров реформ, кото-
рые были проведены с учетом уроков, извлеченных 
из прошлогодних парламентских выборов. Эти и 
другие меры будут в значительной степени способ-
ствовать совершенствованию ключевых аспектов 
мер по борьбе с мошенничеством, направленных на 
повышение прозрачности процесса голосования и 
доверия к нему. Наши советники Организации Объ-
единенных Наций тесно сотрудничают с органами 
по проведению выборов в последние недели и дни 
интенсивной подготовки. Однако в преддверии вы-
боров сохраняются опасения. Во-первых, это безо-
пасность, во-вторых, явка избирателей и, в-третьих, 
возможные фальсификации и нарушения.

Афганские органы безопасности в сотрудниче-
стве с международными партнерами предпринима-
ют серьезные усилия по обеспечению надлежащих 
мер безопасности в ходе подготовки к выборам и 
в день голосования. Однако афганские граждане 
по-прежнему выражают серьезную озабоченность, 
особенно в связи с высказанной «Талибаном» угро-
зой сорвать избирательный процесс, в частности 
путем нападения на гражданских лиц, участвую-
щих в выборах. Нападения на избирательные участ-
ки и гражданских лиц, участвующих в избиратель-
ном процессе, недопустимы. Это явные нарушения 
международного права. Я настоятельно призываю 
движение «Талибан» отказаться от своей угрозы и 
настоятельно призываю правительство обеспечить 
надлежащие меры безопасности для защиты изби-
рательного процесса.

Явка избирателей важна для выборов, уже за-
регистрировались 9,6 миллиона человек. На явку 
избирателей могут негативно повлиять не только 
соображения безопасности, но и общие интересы 
избирателей. Согласно информации наших отделе-
ний на местах, интерес к выборам не настолько вы-
сок, как мог бы быть. Возможно, это отчасти объяс-
няется не только возросшим интересом к мирному 
процессу, но и тем, что начавшиеся 20 июля кам-
пании не набрали полной мощности. Я призываю 
афганских граждан осуществить свое право голоса. 
Избирательные органы и кандидаты также должны 
призывать людей прийти и проголосовать.
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Еще одной проблемой, которая может повли-
ять на доверие, является вопрос о мошенничестве 
и нарушениях, что влечет за собой необходимость 
обеспечения равных условий для всех кандидатов. 
В этой связи я хотел бы отметить, что даже прове-
дение критически важной подготовки наилучшим 
образом не заменит политическую готовность со-
блюдать правила и признать результаты выборов. 
Кандидаты, политические партии, гражданское 
общество и средства массовой информации — все 
они имеют возможность направить наблюдателей 
за процессом в день выборов. Поэтому я призываю 
все заинтересованные стороны получить аккреди-
тацию в НИК, чтобы присутствовать на каждом из-
бирательном участке. Я также настоятельно призы-
ваю все стороны воздерживаться от принятия мер, 
которые могли бы дать любому кандидату неправо-
мерное преимущество или поставить под сомнение 
легитимность и авторитет этого процесса. Я при-
зываю все заинтересованные стороны доводить ин-
формацию о случаях предполагаемых нарушений 
до сведения соответствующих органов, включая 
Комиссию по жалобам в связи с выборами.

Самый трудный шаг для кандидатов и полити-
ков после выборов — признать поражение, но это 
высшее проявление государственной мудрости в 
демократическом процессе. Для обеспечения до-
верия к президентским выборам предпринимаются 
все технические и оперативные усилия. Я обраща-
юсь ко всем кандидатам и сторонникам и насто-
ятельно призываю их уважать демократический 
процесс и добиваться результатов, приемлемых для 
народа и страны.

Усилия по достижению мира должны сопрово-
ждаться сокращением масштабов насилия. Однако 
в последние дни возросли масштабы насилия. Се-
рьезную озабоченность вызывают недавние напа-
дения повстанцев в Кундузе, Баглане и Фарахе и, 
прежде всего, многочисленные нападения в Кабуле. 
Попытка усилить свою позицию в ходе перегово-
ров не может служить оправданием для эскалации. 
Стороны в конфликте должны сократить масштабы 
насилия и число жертв среди гражданского населе-
ния, чтобы продемонстрировать серьезность своего 
стремления к установлению мира.

Я глубоко обеспокоен сохраняющимся большим 
числом жертв таких нападений среди гражданско-
го населения. В частности, я должен отметить, что 

преднамеренные нападения на гражданских лиц 
вызывают серьезную озабоченность и представля-
ют собой военные преступления. Обеспокоенность 
также вызывает и растущее число гражданских лиц, 
гибнущих в ходе поисковых операций и воздушных 
ударов. Я настоятельно призываю все стороны пе-
ресмотреть порядок проведения своих операций, с 
тем чтобы обеспечить защиту гражданского насе-
ления и свести к минимуму причиняемый ему вред.

В этой связи я крайне обеспокоен тем, что в ре-
зультате действий «Исламского государства Ирака 
и Леванта — вилайет Хорасан» продолжают стра-
дать мирные граждане, что свидетельствует о его 
неуклонном и настойчивом стремлении расширить 
свое влияние.

Пока продолжается поиск путей установления 
мира, давайте не будем забывать о миллионах лю-
дей по всему Афганистану, которые страдают от 
последствий конфликта. Учреждения Организации 
Объединенных Наций и неправительственные ор-
ганизации в настоящее время проводят работу в 
331 из 400 районов страны, в частности в таких об-
ластях, как сельское хозяйство, образование и здра-
воохранение. Их доступ и охват позволяют оказы-
вать кратковременную помощь, а также заложить 
фундамент для построения лучшего будущего.

В то же время никогда не рано начинать думать 
о том, как помочь людям после достижения мира, 
а также в период проведения мирных переговоров. 
Международное сообщество уже начало исследова-
ние по вопросу об оказании помощи в период по-
сле установления мира, которое проводится под ру-
ководством Всемирного банка и в сотрудничестве 
с Организацией Объединенных Наций и такими 
странами, как Соединенное Королевство. Необхо-
димо будет провести обзор международной помощи 
и взаимных обязательств в поддержку Афганиста-
на, начиная с принятых на совещании министров 
в Токио в 2012 году и заканчивая утвержденными 
на совещаниях министров в Лондоне, Брюсселе и 
Женеве, с тем чтобы учесть новые требования и 
ситуации, обусловленные установлением мира. Ор-
ганизация Объединенных Наций как сопредседа-
тель Женевской конференции на уровне министров 
2018  года осознает необходимость активной рабо-
ты в этой области, и мы готовы сотрудничать с со-
председателем Конференции на уровне министров 
2020 года, которого еще предстоит выбрать.
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Невозможно в достаточной степени подчер-
кнуть важность достижения прогресса в усилиях 
по достижению мира, особенно в том, что касает-
ся начала внутриафганских переговоров. Как по-
казывает опыт мирных переговоров во всем мире, 
по мере того, как перспективы проведения пред-
метных переговоров будут становиться все более 
реальными, мы будем сталкиваться со все более 
серьезными проблемами. Заключительные этапы 
подготовки к началу внутриафганских переговоров 
становятся более сложными и требуют деликатного 
подхода. Они требуют сотрудничества со стороны 
всех нас. Организация Объединенных Наций высо-
ко оценивает усилия всех заинтересованных сторон 
по содействию проведению прямых переговоров 
между Исламской Республикой Афганистан и дви-
жением «Талибан», и Организация Объединенных 
Наций будет и впредь поддерживать эти усилия.

Председатель: Благодарю г-на Ямамото за его 
брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Федотову.

Г-н Федотов (говорит по-английски): Г-н Пред-
седатель, я благодарю Вас за предоставленную мне 
возможность кратко проинформировать Совет Без-
опасности о работе, проводимой Управлением Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности (УНП ООН) в поддержку усилий 
Афганистана по содействию обеспечению мира, 
безопасности, верховенства права и устойчивого 
развития.

Ситуация в стране, связанная с производством 
и незаконным оборотом наркотиков, а также транс-
национальной организованной преступностью, 
остается сложной. Мятежники и другие негосу-
дарственные субъекты контролируют районы вы-
ращивания опийного мака и получают прибыль, 
которая исчисляется сотнями миллионов долларов. 
Сохраняющиеся проблемы, вызванные незаконным 
оборотом наркотиков, экономическими и финансо-
выми преступлениями, коррупцией, отмыванием 
денег и финансированием терроризма, продолжают 
подрывать стабильность страны. Эти преступле-
ния оказывают крайне негативное воздействие на 
достижение макроэкономических целей правитель-
ства, в частности на обеспечение всеохватности 
финансовых услуг, создание рабочих мест, обеспе-
чение динамичного роста частного сектора и ста-
бильных внутренних доходов.

Однако у нас есть и хорошие новости. В насто-
ящее время УНП ООН совместно с правительством 
Афганистана работает над завершением Обзора 
производства опия в Афганистане за 2019 год, ре-
зультаты которого будут опубликованы в октябре. 
Мы еще не получили результаты, однако, согласно 
нашим ожиданиям, площадь посевов опийного мака 
в 2019 году должна сократиться по сравнению с ре-
кордно высокими показателями за 2017 и 2018 годы. 
Это может быть обусловлено сочетанием ряда фак-
торов, включая насыщение рынка, погодные усло-
вия, изменение тенденций потребления и прочие 
факторы. Однако мы должны также воздать долж-
ное усилиям правительства Афганистана и других 
стран региона, которые они прилагают при под-
держке международного сообщества. УНП ООН, 
в том числе по линии своего Отделения в Кабуле, 
оказывает усиленную техническую помощь и со-
действует наращиванию потенциала, с тем чтобы 
Афганистан мог в соответствии с заявлением ми-
нистров, принятым государствами-членами в мар-
те 2019 года на сессии Комиссии по наркотическим 
средствам, принимать сбалансированные, ориенти-
рованные на охрану здоровья и прав человека меры 
реагирования в связи с предложением наркотиков и 
спросом на них.

В прошлом году мобильные поисковые группы 
и группы контроля над прекурсорами, созданные 
при поддержке УНП ООН, изъяли около 800 кг ге-
роина, более 1,2 тонны опия и почти 9 тонн гаши-
ша. Они также изъяли более 7500 литров жидкого 
прекурсора — ангидрида уксусной кислоты. Это 
огромное количество, которого достаточно для 
производства более 3 тонн героина.

Наряду с наращиванием национального по-
тенциала УНП ООН привержено укреплению ре-
гионального сотрудничества, в том числе путем 
вовлечения инициатив и платформ регионального 
и субрегионального сотрудничества в борьбу с не-
законным оборотом запрещенных наркотических 
средств и химикатов-прекурсоров. Важными дей-
ствующими механизмами являются Трехсторонняя 
инициатива и ее ячейка совместного планирования, 
совместная инициатива Афганистана, Кыргызста-
на и Таджикистана и Центральноазиатский регио-
нальный информационно-координационный центр, 
который рассматривает возможность расширения 
своего членского состава за счет включения в него 
Афганистана.
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С учетом этих региональных мер реагирования 
следует отметить, что в этом году во Всемирном 
докладе о наркотиках отмечается сокращение не-
законного оборота опиатов из Афганистана по се-
верному маршруту через Центральную Азию в Рос-
сию. УНП ООН также содействует координации с 
другими региональными инициативами и механиз-
мами, которые включают процесс «Сердце Азии», 
инициативу «Парижский пакт», Объединенный 
совет Афганистана по координации и контролю и 
другие процессы.

Кроме того, альтернативное развитие, позволя-
ющее фермерам отказаться от незаконного выращи-
вания опийного мака, а также научно обоснованная 
профилактика и лечение наркозависимости по-
прежнему имеют решающее значение для других 
компонентов поддержки, оказываемой УНП ООН. 
В частности, благодаря нашей работе в области 
альтернативного развития в прошлом году было 
создано более 8500 рабочих мест и обеспечены воз-
можности получения дохода на общую сумму более 
4 млн долл. США. Я рад отметить, что среди тру-
доустроенных было почти 4200 женщин и девочек. 
Было подписано более 4800 социальных контрак-
тов с отдельными бенефициарами и 26 контрактов 
с общинами, которые согласились воздерживаться 
от выращивания, производства, переработки и не-
законного оборота опийного мака.

Наряду с этими усилиями, УНП ООН в соот-
ветствии с резолюциями 2331 (2016) и 2388 (2017) 
также активизирует оказываемую правительству 
поддержку в целях устранения обусловленных кон-
фликтом факторов уязвимости перед лицом тор-
говли людьми. Не далее как на прошлой неделе мы 
начали осуществление Глобального плана действий 
по предотвращению и пресечению торговли людь-
ми и незаконного провоза мигрантов в Афганиста-
не, который будет финансироваться Европейским 
союзом и осуществляться совместно с Междуна-
родной организацией по миграции.

Одним из важнейших направлений работы 
УНП ООН в Афганистане остается пресечение фи-
нансирования терроризма и связей с незаконным 
оборотом наркотиков и другими формами орга-
низованной преступности. Усилия правительства 
свидетельствуют о его неизменной политической 
приверженности на высоком уровне делу борьбы с 
отмыванием денег и финансированием терроризма.

УНП ООН поддерживает эти усилия и по прось-
бе правительства уделяет особое внимание обла-
стям наибольшего риска. Наша помощь концентри-
руется на проведении расследований и на пресече-
нии деятельности сетей финансирования террори-
стических и организованных преступных групп, а 
также на борьбе с отмыванием денег, коррупцией 
и другими экономическими преступлениями. Мы 
также оказываем помощь в борьбе с незаконными 
потоками наличности из страны и в страну, а также 
в совершенствовании надзора за банками и услуга-
ми по переводу денег или ценностей.

Международное сообщество недавно отметило 
100-летие независимости Афганистана. Этот ра-
достный повод для празднования был трагически 
омрачен террористическими нападениями на ни в 
чем не повинных людей. Я приветствую решимость 
Афганистана положить конец таким отвратитель-
ным нападениям и выражаю признательность его 
правительству за создание Группы друзей жертв 
терроризма, в которой оно сопредседательствует 
вместе с Испанией.

УНП ООН тесно сотрудничает с Афганистаном 
и другими партнерами с целью глубже разобраться 
с проблемами, с которыми сталкиваются жертвы, 
и помочь им в отстаивании их интересов в суде. 
Управление по-прежнему твердо привержено ока-
занию Афганистану поддержки в решении взаимос-
вязанных проблем наркотиков, преступности, кор-
рупции и терроризма, и мы полагаемся на помощь 
международного сообщества в этой важной работе.

Председатель: Благодарю г-на Федотова за его 
брифинг.

Я предоставляю слово послу Джани.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за предостав-
ленную мне возможность информировать Совет 
Безопасности о работе Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1988 (2011), что я 
рад сделать в соответствии с пунктом 56 резолю-
ции 2255 (2015).

Я также признателен Специальному представи-
телю Генерального секретаря г-ну Тадамити Яма-
мото и Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) за их под-
держку работы Комитета по санкциям, учрежден-
ного резолюцией 1988 (2011), и за постоянную по-
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мощь в работе его Группы по аналитической под-
держке и наблюдению за санкциями.

Я хотел бы также поблагодарить предыдущего 
Председателя Комитета посла Казахстана Кайрата 
Умарова за проделанную работу и за усилия его ко-
манды на протяжении последних двух лет.

Как известно членам Совета, главная цель Ко-
митета заключается в том, чтобы, используя такие 
инструменты, как глобальное замораживание акти-
вов, глобальный запрет на поездки и глобальное эм-
барго на поставки оружия, не дать «Талибану» про-
должать поддерживать «Аль-Каиду» и связанные 
с ней организации, а также удержать «Талибан» от 
нападений на правительство Афганистана. В то же 
время при помощи режима санкций Комитет содей-
ствует формированию условий, способствующих 
развитию между «Талибаном» и правительством 
Афганистана диалога, который приведет к установ-
лению мира и стабильности в Афганистане.

Мы являемся свидетелями конструктивных ша-
гов и многочисленных усилий в этом направлении в 
виде серии обсуждений между соответствующими 
сторонами, включая запуск внутриафганского диа-
лога в Москве в феврале и его второй раунд в Дохе. 
В попытке поддержать этот процесс 6 апреля Коми-
тет сделал девятимесячное исключение из запрета 
на поездки, действие которого заканчивается 31 де-
кабря и который распространяется на 11 фигуриру-
ющих в перечне членов движения «Талибан»; это 
было сделано для того, чтобы дать им возможность 
принять участие в переговорах для содействия при-
мирению и перспективам мира в Афганистане. По-
мимо исключения из запрета было принято реше-
ние о введении ограниченного исключения в отно-
шении замораживания активов, используемых для 
финансирования поездок членов этого движения. 
Комитет полностью поддерживает девятимесячное 
исключение из запрета на поездки для включенных 
в перечень членов движения «Талибан», чтобы они 
могли принять участие в переговорах, которое от-
вечают интересам продвижения перспектив мира и 
примирения в Афганистане.

В качестве Председателя Комитета я хотел бы 
напомнить государствам-членам, способным вы-
ступить в роли принимающей стороны мирно-
го процесса, об их обязательстве по резолюции 
2255  (2015) представлять Комитету последующие 
доклады о завершении поездок и понесенных в 

связи с ними расходах. Я хотел бы также выразить 
некоторые опасения и озабоченность в связи с со-
хранением прочных связей между движением «Та-
либан» и «Сетью Хаккани» и «Аль-Каидой».

К обеспокоенности по поводу обширных связей 
движения «Талибан» с террористическими груп-
пами добавляется проблема его продолжающегося 
участия в террористических актах и его глубоком 
вовлечении в деятельность по выращиванию, про-
изводству и обороту наркотиков, что имеет серьез-
ные негативные последствия как в Афганистане, 
так и во всем мире.

Следует также отметить, что, как подчеркива-
ется в резолюции 2255 (2015), в целях поддержания 
постоянного и тесного сотрудничества с прави-
тельством Афганистана, что будет способствовать 
дальнейшему повышению действенности и эффек-
тивности режима санкций, 12 марта постоянный 
представитель Афганистана при Организации Объ-
единенных Наций посол Раз и советник по нацио-
нальной безопасности Афганистана посол Хамдул-
ла Мохиб устроили для членов Комитета брифинг о 
ходе мирного процесса.

Несмотря на существование структур и меха-
низмов для обеспечения соблюдения режима санк-
ций, введенных резолюцией 1988 (2011), эффектив-
ность их работы зависит не только от внутренних, 
но и от региональных и международных участни-
ков. Поэтому Комитет призывает государства-чле-
ны играть более активную роль в предоставлении 
информации, что позволит обеспечить максималь-
но возможную актуальность санкционного переч-
ня, а также поможет Комитету в соблюдении режи-
ма санкций и повышении его эффективности.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы так-
же напомнить делегатам о том, что Совет Безопас-
ности в заявлении его Председателя S/PRST/2017/15 
постановил, что на тот момент для осуществления 
мер, изложенных в резолюции 2255 (2015), не было 
необходимости прибегать к корректировке.

Кроме того, я хотел бы напомнить Совету, что в 
последний раз мандат Группы по наблюдению прод-
левался в 2015 году резолюцией 2255 (2015) и что 
срок его действия истекает в декабре. Тем временем 
в рамках режима санкций, введенного Комитетом 
Совета Безопасности, учрежденным резолюциями 
1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламско-
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му государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-
Каиде» и связанным с ними лицам, группам, пред-
приятиям и организациям, резолюцией 2368 (2017) 
срок работы Группы по наблюдению был продлен 
до декабря 2021 года. Поэтому необходимо, чтобы 
Совет Безопасности приступил к рассмотрению 
вопроса о продлении срока работы Группы по на-
блюдению до конца 2021 года, как того требует ее 
мандат в части санкций против «Талибана», с тем 
чтобы привести его в соответствие с мандатом Ко-
митета 1267.

Наконец, Комитет рассчитывает на продолже-
ние тесного взаимодействия с МООНСА, прави-
тельством Афганистана и государствами региона в 
период моего председательства в Комитете в 2019 и 
2020 годах.

Председатель: Благодарю г-на Джани за его 
брифинг.

Теперь я предоставляю слово представителю 
Афганистана.

Г-жа Раз (Афганистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить Вас, г-н 
Председатель, и Вашу делегацию с председатель-
ством в Совете в сентябре. Благодарим Вас за со-
зыв сегодняшнего заседания, посвященного поло-
жению в Афганистане. Это заседание проходит в 
критически важный момент, когда мы готовимся к 
президентским выборам и продолжаем прилагать 
усилия для достижения устойчивого мира.

Я хотела бы также приветствовать здесь сегод-
ня Специального представителя Генерального се-
кретаря посла Ямамото и поблагодарить его за его 
всеобъемлющий брифинг, посвященный общей те-
кущей ситуации в Афганистане.

Сегодня наша страна делает еще один историче-
ский шаг в направлении укрепления и дальнейшей 
институционализации демократии. Позднее в этом 
месяце афганцы из всех слоев общества смогут осу-
ществить свои конституционные права и проголо-
совать за своего кандидата в президенты в рамках 
демократического процесса. Они с нетерпением 
ожидают этого важного национального события 
как меры, призванной вновь бросить вызов терро-
ризму и экстремизму, определить их политическую 
судьбу и обеспечить надежное будущее страны.

Правительство Афганистана подходит к выбо-
рам с полной и беспрецедентной готовностью обе-
спечить, чтобы они были открытыми и прозрачны-
ми, свободными и честными и носили всеобщий 
характер в соответствии с настоятельным требо-
ванием нашего народа. Подготовка к предстоящим 
выборам проходит строго по графику Независимой 
избирательной комиссии. Правительство приложит 
все усилия для обеспечения охраны и безопасности 
избирателей и примет все необходимые меры для 
того, чтобы избирательный процесс был макси-
мально эффективным.

С этой целью по всей стране созданы участки 
для голосования, впервые со списками избирателей 
можно ознакомиться в режиме онлайн и наряду с 
печатными списками будет проводиться биометри-
ческая проверка. Безопасность избирателей будут 
обеспечивать примерно 72 000 сотрудников сил 
безопасности. Из этих 72 000 за безопасность жен-
щин на избирательных участков будут непосред-
ственно отвечать почти 9900 сотрудников. Выборы 
еще раз подтверждают, что Афганистан готов взять 
на себя ответственность за укрепление принципов 
верховенства права и демократии после того, как 
правительство впервые приняло решение покрыть 
большую часть финансовых расходов на проведение 
выборов и выделило на эти цели 90 млн долл. США.

Несмотря на все угрозы и вызовы безопасно-
сти народ Афганистана решительно настроен про-
вести выборы и принять в них участие. Каждый 
бюллетень, опущенный представителями разных 
слоев нашего общества, будет означать, что наш 
народ преисполнен решимости работать над обе-
спечением стабильности, демократии и процвета-
ния. Афганистан хочет двигаться вперед, а не на-
зад. Мы должны уважать волю афганского народа и 
не должны предвосхищать результаты выборов или 
ставить под сомнение и занижать явку избирателей. 
Афганцы вновь и вновь доказывают, что, несмотря 
на угрозы безопасности и нападения со стороны 
движения «Талибан», они придут на избиратель-
ные участки, чтобы принять участие в определении 
будущего своей страны. Мир и выборы одинаково 
важны для народа Афганистана.

Я обращаюсь с просьбой к Совету и всем меж-
дународным партнерам и союзникам поддержать 
народ Афганистана в его стремлении к демокра-
тии. Присутствующие в этом зале должны призвать 
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страны, которые могут оказать влияние на дви-
жение «Талибан», уважать чаяния всех афганцев 
и воспрепятствовать любым нападениям на них в 
день выборов.

Еще одним главным приоритетом для прави-
тельства Афганистана является достижение мира. 
За последние два года президент Гани с помощью 
различных инициатив наметил четкий путь к за-
пуску тщательно продуманного и ответственного 
мирного процесса вместе с движением «Талибан». 
Сюда относятся объявление о безоговорочных мир-
ных переговорах, соблюдение режима прекраще-
ния огня и освобождение заключенных во время 
празднования Ид аль-Адха в прошлом году. В под-
держку этих мер высказались участники прошед-
шей в апреле большой консультативной лойя джир-
ги мира, по итогам которой 3000 представителей 
со всей страны приняли декларацию с «дорожной 
картой» мира.

Правительство Афганистана приветствует все 
международные инициативы, направленные на 
поддержку наших мирных усилий, которые долж-
ны привести к установлению достойного и проч-
ного мира и сохранению результатов, достигнутых 
всеми нами, включая, в частности, укрепление Ре-
спублики и конституционных прав женщин. Народ 
Афганистана также выступает за то, чтобы движе-
ние «Талибан» на деле продемонстрировало свою 
реальную и подлинную заинтересованность в обе-
спечении мира, отказавшись от насилия и приняв 
участие в прямых мирных переговорах с прави-
тельством Афганистана.

Правительство Афганистана, как всегда, со-
храняет приверженность мирным переговорам, 
проводимым на основе ряда общих принципов в 
соответствии с требованиями и ожиданиями всех 
афганцев. Любое потенциальное соглашение долж-
но быть одобрено народом Афганистана и должно 
обеспечить выполнение его мандата, предусматри-
вающего немедленное прекращение огня, обеспече-
ние прочного мира и стабильности и закрепление 
достигнутых за последние 18 лет успехов и до-
стижений, к числу которых относятся демократи-
ческие ценности, провозглашение Республики и, в 
особенности, уважение прав женщин, как об этом 
говорится в нашей Конституции.

Мы не можем игнорировать важную роль и 
участие афганских женщин. Наши женщины как 

движущая сила перемен и символ жизнестойкости 
играют ключевую роль в политическом, социаль-
ном и экономическом развитии нового Афганиста-
на. Они имеют законное право принимать активное 
участие во всех переговорах и решениях.

Я хотела бы также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы еще раз выразить признатель-
ность первому заместителю Генерального секрета-
ря Амине Мохаммед и членам делегации высокого 
уровня Организации Объединенных Наций за по-
сещение Афганистана в июле в контексте рассмо-
трения проблематики женщин и мира и безопасно-
сти. Признание ею достижений афганских женщин 
и поддержка с ее стороны в Совете Безопасности 
их решительного призыва к миру, гарантирующему 
с таким трудом завоеванные ими права, стало еще 
одним подтверждением твердого обязательства Ор-
ганизации Объединенных Наций поддержать на-
ших женщин и прогресс, которого они добились в 
нашем обществе. От имени всех афганских женщин 
выражаю ей благодарность за ее решительную и 
твердую поддержку.

Одним из самых серьезных препятствий на 
пути к стабильному и самодостаточному Афгани-
стану является затянувшаяся война с международ-
ным терроризмом, за которую мы продолжаем пла-
тить очень высокую цену. Движение «Талибан» и 
международные террористические группы продол-
жают совершать нападения на гражданские объек-
ты, наводя ужас и страх. Они также подвергают до-
полнительной опасности гражданское население и 
объекты гражданской инфраструктуры, используя 
их в качестве щита при проведении своих опера-
ций. Кроме того, движение «Талибан» продолжает 
проявлять враждебность по отношению к гумани-
тарным работникам и угрожать представителям 
прессы. Мы призываем движение «Талибан» поло-
жить конец бессмысленному насилию, продемон-
стрировать подлинную приверженность миру и со-
блюдать обязательство, взятое им на внутриафган-
ской мирной конференции в Дохе, где они обещали 
сократить до нуля число жертв среди гражданского 
населения.

Вопреки этому обязательству 17 августа в Ка-
буле было совершено отвратительное и подлое на-
падение на участников свадебной церемонии, в ре-
зультате которого погибло 70 гражданских лиц и 
еще 180 человек получили ранения. За этим нападе-
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нием последовала атака 19 августа в Джелалабаде, 
которая пришлась на празднование Дня независи-
мости, теракт в Кабуле в районе «Грин вилидж» и 
нападение 5 сентября, которое привело к большому 
числу жертв среди гражданского населения.

Кроме того, на прошлой неделе в Кундузе и 
Пули-Хумри были совершены новые нападения, 
которые были отражены нашими Афганскими на-
циональными силами обороны и безопасности. В 
этой связи позвольте мне отметить, что личный со-
став этих сил, наших настоящих союзников в войне 
с терроризмом, находится на переднем крае борьбы 
с международным терроризмом, каждый день при-
нося себя в жертву. Мы все должны отдать дань му-
жеству и поддержать этих людей.

Одновременно с усилиями по борьбе с терро-
ристическими группами военным путем мы также 
работаем над ограничением их оперативных воз-
можностей, в том числе перекрываем каналы их 
финансирования, в частности за счет доходов от де-
ятельности, связанной с контрабандой наркотиков. 
Для этого по всей стране проводятся антинарко-
тические операции, в ходе которых конфискуются 
тонны запрещенных наркотиков и уничтожаются 
сотни предприятий по их производству.

К числу других мер относятся повышение без-
опасности в аэропортах и пунктах пересечения гра-
ницы для выявления и пресечения любых случаев 
незаконного оборота. Эти меры ведут к задержанию 
лиц, причастных к торговле наркотиками, которых 
наша система правосудия привлекает к ответствен-
ности за их действия. Однако мы должны рассма-
тривать проблему борьбы с наркотиками под бо-
лее широким углом зрения, охватывающим спрос 
в рамках производственно-сбытовой цепочки, и 
подходить к этой проблеме как к региональной по 
своим масштабам. В качестве одного из вариантов 
мы должны также изучить возможность разработки 
региональной стратегии борьбы с наркотиками.

Правительство ставит своей задачей построить 
самодостаточный Афганистан и сделать его цен-
тром регионального взаимодействия и площадкой 
для глобального экономического и регионального 
сотрудничества. Для этого было осуществлено не-
сколько крупных региональных проектов, которые 
уже приносят экономические дивиденды в нашей 
стране и за ее пределами. Расширение торговли, 
рост инвестиций, строительство объектов инфра-

структуры и развитие, которые последовали вслед 
за реализацией этих проектов, в сочетании с дру-
гими инициативами, которые также способство-
вали активизации региональных усилий в области 
безопасности, особенно Стамбульского процесса 
«Сердце Азии», продемонстрировали, в каком на-
правлении движется новый Афганистан в качестве 
региональной площадки добрососедства и сотруд-
ничества. Благодаря успехам, достигнутым за по-
следние 18 лет, в нашей стране появилась целеу-
стремленная молодежь, готовая взять на себя от-
ветственность за будущее своей страны. Это моло-
дые мужчины и женщины, работающие в частном 
секторе и показавшие себя новаторами и успешны-
ми лидерами в бизнесе, а также занятые на должно-
стях государственных служащих, справедливых и 
преданных своему делу. Среди них есть женщины, 
которые достигли новых высот, заняв руководящие 
посты в различных министерствах.

Поддерживая возрождение нашей страны и дух 
этого нового поколения, мы благодарим Организа-
цию Объединенных Наций и наших международ-
ных партнеров за помощь, которую они оказывают 
с 2001 года. Роль Организации Объединенных На-
ций и международного сообщества в оказании нам 
помощи вплоть до сегодняшнего дня можно проил-
люстрировать на примере работы Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по содействию Афга-
нистану (МООНСА), Совета Безопасности и других 
органов Организации Объединенных Наций. В свя-
зи с тем, что мы собираемся открыть новую главу 
нашей современной истории, стоящие перед нами 
новые проблемы требуют от нас подтверждения 
нашей приверженности курсу на дальнейшее со-
вместное сотрудничество и взаимодействие.

В этой связи мы надеемся на то, что мандат 
МООНСА будет полностью обновлен и в нем будут 
отмечены основные приоритетные задачи будуще-
го Афганистана в плане достижения устойчивого 
и долгосрочного мирного соглашения, а также ус-
ловий постконфликтного развития. При разработке 
нового мандата необходимо учесть обновленную 
информацию о ситуации в стране. Мы надеемся, 
что этот мандат будет продлен по крайней мере на 
год.

В заключение позвольте мне от имени Афга-
нистана еще раз выразить признательность за не-
устанную работу Совета по оказанию нам помощи 
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в достижении прогресса на пути к стабильности и 
миру. Мы по-прежнему уделяем основное внимание 
решению стоящих перед нами задач. Мы верим, что 
поддержка Совета и наших международных пар-
тнеров позволит нам сообща справиться с ними. 
Таким образом, Совет может рассчитывать на твер-
дую приверженность Афганистана — как одного 
из партнеров — делу защиты верховенства права, 
соблюдения международных норм и обязательств 
и поощрения ценностей мира и международной 
солидарности.

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем предоставить слово членам Совета, я хотел бы 
сообщить им о том, что мне вскоре придется уйти, 
поскольку я должен представить доклад Совета 
Безопасности Генеральной Ассамблее (A/73/2). Речь 
идет о докладе, который мы согласовали и одобри-
ли. В мое отсутствие руководить ходом заседания 
будет г-н Сафронков.

(говорит по-русски)

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я благодарю Вас за организа-
цию сегодняшних прений. Они являются весьма 
своевременными. Мы все следили за событиями 
последних дней и прекращением или приостанов-
лением мирных переговоров, проводимых под ру-
ководством Соединенных Штатов. Без сомнения, 
г-н Коэн расскажет нам о том, как обстоят дела 
сейчас. Несмотря на такое прекращение или при-
остановление, мы должны определить, каким обра-
зом нынешняя ситуация отличается от ситуации в 
прошлом году. В прошлом году отсутствовал под-
линный политический процесс. Сегодня появляет-
ся возможность добиться подлинного политическо-
го процесса — благодаря усилиям правительства 
Афганистана, афганского гражданского общества, 
оппозиции, Соединенных Штатов, Катара и других 
субъектов.

Я хотел бы повторить то, что в начале заседания 
сказал г-н Ямамото: альтернативы политическому 
урегулированию не существует. Мы должны сде-
лать все возможное для возобновления политиче-
ского процесса. Необходимо начать процесс вну-
триафганских переговоров, в которых бы принима-
ли участие правительство Афганистана, политиче-

ская оппозиция, гражданское общество и ключевые 
афганские заинтересованные стороны. Для дости-
жения этой цели мы должны усердно работать и 
действовать решительно. Кроме того, мы должны 
проявлять терпение. Необходимо создать надлежа-
щие условия, и в этой связи я хотел бы повторить 
то, что только что сказала посол Афганистана отно-
сительно действий движения «Талибан» в послед-
ние дни и недели и совершенных им в Афганистане 
гнусных нападений, в результате которых погибло 
такое большое число гражданских лиц. Если мы 
хотим создать соответствующие условия, то этому 
необходимо положить конец.

Германия по-прежнему привержена делу ока-
зания помощи Афганистану. Мы являемся вторым 
крупнейшим донором и вторым крупнейшим по-
ставщиком войск. В июле «на полях» переговоров 
в Дохе Германия совместно с Катаром положи-
ла начало внутриафганскому диалогу. Мы готовы 
продолжать этот диалог. Одним из аспектов этого 
диалога является вовлечение женщин. Мы считаем, 
что полноценное и эффективное участие и руково-
дящая роль женщин в мирном процессе и в целом 
в процессе принятия решений в Афганистане на 
всех уровнях — местном, национальном и регио-
нальном — имеют ключевое значение. Я хотел бы 
также поддержать то, что сказала посол Афганиста-
на в отношении деятельности первого заместителя 
Генерального секретаря. Совершенная ею в июле 
поездка в Афганистан позволила направить весьма 
мощный и позитивный сигнал.

Кроме того, я хотел бы отметить один из мно-
жества моментов, которые привлекли мое внима-
ние в выступлении г-на Федотова. Принимая во 
внимание имеющиеся в его распоряжении средства, 
создание рабочих мест для женщин имеет крайне 
важное значение. Как сказала посол Афганистана, 
женщины являются проводниками перемен и помо-
гают обеспечивать жизнестойкость Афганистана.

Необходимо добиться устойчивого мирного 
процесса. Здесь я хотел бы также поддержать ряд 
замечаний, высказанных г-ном Ямамото. В целях 
обеспечения преемственности и стабильности го-
сударственных институтов и Конституции Афга-
нистана в будущем любые решения должны прини-
маться на основе уважения прав человека в целом 
и прав женщин и их свобод в частности. Как чле-
ны Совета мы призваны сыграть весьма важную 
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роль в объяснении этого, а также сообщать о своих 
ожиданиях.

С тем чтобы избежать конституционного ваку-
ума, крайне важно, чтобы президентские выборы, 
которые состоятся 23 сентября, были проведены 
на справедливой, транспарентной и демократиче-
ской основе. То, что мы услышали сегодня от посла 
Ямамото и посла Раз в отношении выборов, обнаде-
живает. Существуют определенные риски, однако 
в сфере подготовки выборов был достигнут значи-
тельный прогресс.

Я хотел бы затронуть один конкретный во-
прос, который очень важен для нас: последствия 
изменения климата для Афганистана. Последствия 
изменения климата являются ощутимыми. Мы на-
блюдаем беспрецедентного масштаба засухи и лив-
невые паводки. Причиненный ими стране ущерб 
является катастрофическим. Речь идет о еще одном 
факторе дестабилизации обстановки в стране, кото-
рый оказывает влияние на ситуацию в области без-
опасности. Все заинтересованные стороны должны 
учитывать этот фактор и принимать соответству-
ющие меры. Возможно, он все же имеет один поло-
жительный момент. У меня вопрос к г-ну Федотову. 
Как засуха влияет на выращивание опийного мака?

Мы — я и мой друг посол Индонезии — являем-
ся кураторами проекта резолюции о Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по содействию Аф-
ганистану (МООНСА). Мы считаем, что нам необ-
ходим широкий основной мандат, который отвечал 
бы ожиданиям афганского народа, как только что 
упомянула посол Афганистана. В частности, в ны-
нешних условиях перерыва в мирных переговорах 
нам нужно успокоить афганский народ. Мы должны 
заверить его в том, что международное сообщество 
преисполнено решимости продолжать заниматься 
этим вопросом и взаимодействовать с афганским 
народом. Я хотел бы настоятельно призвать всех 
членов Совета Безопасности уделять первостепен-
ное внимание Афганистану и МООНСА и быть го-
товыми к компромиссу.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Мы также благодарим Специального представите-
ля Генерального секретаря и главу Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по содействию Аф-
ганистану (МООНСА) посла Ямамото и г-на Юрия 
Федотова за их брифинги. Кроме того, мы выража-
ем признательность всем сотрудникам МООНСА, а 

также гуманитарным работникам за их доблестную 
работу и неустанные усилия.

Индонезия хотела бы отметить три момента.

Во-первых, инциденты в области безопасно-
сти вызывают тревогу, а большое число жертв сре-
ди гражданских лиц является недопустимым. Для 
Афганистана гибель даже одного человека — это 
уже слишком много. Индонезия поддерживает при-
зывы афганцев к обеспечению полного отсутствия 
потерь среди гражданских лиц. Это подразумевает 
также обеспечение всесторонней защиты гумани-
тарного персонала. Какими бы ни были их полити-
ческие разногласия, все афганские заинтересован-
ные стороны должны следить за тем, чтобы вред не 
причинялся населению, которое и без того пережи-
ло так много, пытаясь добиться мира и процветания 
в своей родной стране. Необходимо положить конец 
насилию и нападениям. Мир не должен достигаться 
ценой потерь среди гражданских лиц.

Мы призываем установить режим прекраще-
ния огня на всей территории Афганистана. Кроме 
того, вызывают беспокойство использование этой 
нестабильной ситуации «Исламским государством 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и участившиеся напа-
дения. Нападение, совершенное в августе в одном 
из свадебных залов в Кабуле, стало мрачным напо-
минанием о той опасности, которую представляет 
собой ИГИЛ, а также о настоятельной необходимо-
сти того, чтобы мы все выступили единым фронтом 
против гнусных замыслов ИГИЛ и других терро-
ристических групп. Индонезия решительно осуж-
дает это нападение. В качестве одного из кураторов 
по Афганистану, наряду со своими коллегами из 
Германии, Индонезия будет вносить свой вклад, в 
том числе путем предложения в упреждающем по-
рядке заявлений Совета Безопасности для прессы 
в отношении таких гнусных инцидентов, которым 
международное сообщество должно решительно 
противодействовать.

Во-вторых, необходимо приложить все усилия 
для содействия заслуживающему доверия мирному 
процессу. Мы поддерживаем доклад Генерального 
секретаря (S/2019/703), в котором акцент сделан на 
достижение урегулирования путем переговоров. В 
этой связи мы приветствуем различные предпри-
нимаемые в настоящее время усилия. Индонезия 
надеется на то, что все предпринимаемые усилия 
приведут к незамедлительному началу всеохват-
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ных мирных переговоров, которые должны вестись 
под руководством и силами самих афганцев, а так-
же при участии женщин. Мы также приветствуем 
заявление посла Раз относительно роли женщин в 
Афганистане. Индонезия по-прежнему решительно 
выступает за участие женщин в мирных перегово-
рах, и с этой целью мы изучили некоторые иници-
ативы. Нельзя допустить, чтобы достигнутые с та-
ким трудом результаты в области обеспечения прав 
женщин были утрачены. Соответствующие подраз-
деления, включая МООНСА, должны продолжать 
осознавать это. Мы также принимаем к сведению 
создание группы в составе 15 человек, которая бу-
дет представлять правительство в процессах пере-
говоров и в состав которой войдут представители 
всех слоев общества.

В-третьих, наряду с развитием, чрезвычайно 
важное значение имеет проведение свободных и 
справедливых президентских выборов. Привет-
ствуем подготовку к предстоящим президентским 
выборам при поддержке МООНСА. Предваритель-
ное число зарегистрированных избирателей — а это 
9,6 миллиона афганцев — свидетельствует об их 
приверженности демократическому процессу, при 
помощи которого они могут определить свое буду-
щее. Призываем к проведению транспарентных, за-
служивающих доверия, свободных и справедливых 
выборов и надеемся, что такие выборы могут быть 
проведены в установленные сроки. Поддерживаем 
призыв Специального представителя Ямамото и 
призываем сохранять мир во время выборов и про-
являть сдержанность в отношении угроз граждан-
скому населению.

Мы также признаем многочисленные пробле-
мы, с которыми сталкиваются афганские власти 
в процессе государственного строительства. Под-
держиваем усилия правительства по сохранению 
бдительность в борьбе с коррупцией с целью обе-
спечить надлежащее распределение экономических 
благ в интересах афганского народа.

Индонезия, со своей стороны, прилагает неу-
станные усилия для обеспечения благополучия на-
ших афганских братьев и сестер. Мы оказываем со-
действие афганскому мирному процессу, наращива-
нию потенциала афганских государственных долж-
ностных лиц в рамках различных программ и в ка-
честве куратора поддерживаем работу МООНСА. Я 
хотел бы присоединиться к словам посла Германии, 

который выразил надежду на то, что мы получим 
полную поддержку в отношении проекта резолю-
ции о предстоящем продлении мандата. В проек-
те резолюции внимание следует сосредоточить на 
наиболее неотложных проблемах политического 
процесса и проблемах в области безопасности в 
Афганистане, которые занимают центральное ме-
сто в мандате МООНСА. Это может помочь Совету 
Безопасности определить направления, по которым 
следует оказывать поддержку народу Афганиста-
на в этот крайне важный период времени. Мы не 
должны забывать о том, что интересы афганского 
народа должны быть превыше всего.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Бельгия присоединяется к заявле-
нию, сделанному наблюдателем от Европейского 
союза.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специ-
ального представителя Ямомото за его выступле-
ние, а также г-на Федотова и посла Джани.

Мы по-прежнему убеждены в необходимости 
мирных переговоров. К сожалению, мы не можем 
игнорировать тот факт, что переговоры были прове-
дены в контексте увеличения числа террористиче-
ских нападений с большим количеством человече-
ских жертв. Мы не приемлем использование жизни 
детей, женщин и мужчин в качестве средства оказа-
ния давления в процессе переговоров. Нельзя одной 
рукой подписывать мирное соглашение, а другой — 
приводить в действие взрывное устройство.

После столь многих лет конфликта афганский 
народ заслуживает прочного мира и мирного со-
глашения, которое бы было приемлемо для афган-
ского народа и его правительства. Мы полностью 
поддерживаем центральную роль правительства 
Афганистана в мирном процессе и призываем дви-
жение «Талибан» приступить к переговорам с пра-
вительством и контролировать своих комбатантов, 
с тем чтобы не допустить совершения нападений в 
будущем.

Прочное мирное соглашение должно любой 
ценой сохранить достигнутые успехи в сфере обе-
спечения прав женщин, поскольку будет крайне 
несправедливо жертвовать прогрессом в этой об-
ласти. Мы также подчеркиваем важность конструк-
тивного и равноправного участия женщин в мир-
ном процессе и в этой связи придаем большое зна-
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чение осуществлению нового этапа национального 
плана действий Афганистана по правам человека в 
соответствии с резолюцией 1325 (2000). Бельгия, со 
своей стороны, поддерживает осуществление этого 
плана действий, внося свой вклад в деятельность 
Структуры «ООН-женщины».

Бельгия полностью поддерживает проведе-
ние заслуживающих доверия, свободных и спра-
ведливых президентских выборов, которые будут 
способствовать укреплению легитимности госу-
дарственных институтов и проложат путь к вну-
триафганскому диалогу. Высокая явка избирателей 
будет иметь решающее значение для демонстрации 
демократической воли афганского народа. В этой 
связи мы решительно осуждаем планирующиеся с 
целью срыва избирательного процесса нападения, 
о которых объявили движение «Талибан» и другие 
группировки. Наиболее отвратительными являют-
ся нападения на школы и больницы. Мы призываем 
правительство выполнять взятые им обязательства 
по Декларации о безопасности школ и принять все 
меры для обеспечения защиты тех, кто будет рабо-
тать на избирательных участках во время выборов. 
Мы также напоминаем о важности сохранения рав-
ных условий для всех кандидатов и всех заинтере-
сованных сторон.

Бельгия по-прежнему глубоко обеспокоена 
большим числом жертв среди гражданского на-
селения и растущим числом перемещенных лиц 
вследствие конфликта и засухи. Напоминаем о том, 
что все стороны обязаны соблюдать нормы между-
народного гуманитарного права и принять незамед-
лительные меры для предотвращения жертв среди 
гражданского населения. Увеличение числа напа-
дений на гуманитарных работников недопустимо, 
поскольку из-за этого самые уязвимые слои населе-
ния лишаются доступа к жизненно важной помощи. 
Мы также осуждаем неизбирательное применение 
самодельных взрывных устройств.

Мы решительно осуждаем все нарушения и 
злоупотребления в отношении детей в Афганиста-
не и выражаем сожаление в связи с рекордным за 
последний год числом жертв среди несовершенно-
летних. С нетерпением ожидаем следующего до-
клада Генерального секретаря о положении детей в 
условиях вооруженного конфликта в Афганистане 
и надеемся, что Совет примет решительные меры 
в этом направлении. Особого внимания требует 

вопрос об обращении с задержанными, включая 
несовершеннолетних.

В заключение я хотел бы подтвердить реши-
мость Бельгии осуществлять санкционный режим 
Комитета, учрежденного резолюцией 1988 (2011), с 
тем чтобы убедить движение «Талибан» перестать 
оказывать поддержку «Аль-Каиде» и связанным с 
ней организациям и заставить их отказаться от со-
вершения нападений на правительство Афганиста-
на. Мы присоединяемся к призыву Председателя 
Комитета к государствам-членам предоставлять 
информацию в целях обеспечения максимально 
возможной актуальности санкционного перечня и 
помогать Комитету в повышении эффективности 
санкционных мер.

Наконец, я хотел бы признать исключительно 
важную роль, которую играют Миссия Организа-
ции Объединенных Наций по содействию Афга-
нистану и все учреждения Организации Объеди-
ненных Наций в обеспечении мира, процветания и 
поощрении прав человека в Афганистане. Бельгия, 
со своей стороны, по-прежнему готова оказывать 
поддержку Афганистану посредством обеспечения 
военной подготовки через миссию «Решительная 
поддержка» и внесения финансовых взносов в це-
левой фонд Афганской национальной армии.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Благодарю Специального пред-
ставителя Ямамото, Директора-исполнителя Федо-
това и посла Джани за проведенные ими брифинги, 
а также посла Раз за ее сегодняшнее выступление.

Соединенные Штаты высоко оценивают не-
устанную и напряженную работу Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по содействию Афга-
нистану (МООНСА), которую она проводит в целях 
оказания поддержки народу Афганистана.

Вновь выражаем наши глубокие сочувствия и 
соболезнования близким погибших в результате 
террористического акта на свадьбе в Кабуле, совер-
шенного «Исламским государством Ирака и Леван-
та — вилайет Хорасан» 17 августа. Также выражаем 
соболезнования жертвам недавних нападений, со-
вершенных движением «Талибан» в Кабуле, Кун-
дузе и на всей территории Афганистана, включая 
нападения, в результате которых погибли двое во-
еннослужащих Соединенных Штатов, один румын-
ский военнослужащий и один румынский дипло-
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мат. Их жертвы напоминают нам о необходимости 
достижения мира и стабильности в Афганистане, 
поскольку слишком большое число афганцев, чле-
нов международных сил безопасности, иностран-
ных дипломатов и других людей погибли в резуль-
тате применения неизбирательного насилия.

Что касается мирного процесса, то замечания, 
сделанные президентом Трампом и государствен-
ным секретарем Помпео вчера и в выходные дни, 
говорят сами за себя; мне нечего добавить к ним в 
данный момент.

Соединенные Штаты продолжают поддержи-
вать афганские политические и избирательные ин-
ституты. Мы приветствуем содержащиеся в докла-
де Генерального секретаря по МООНСА (S/2019/703) 
данные о том, что для участия в голосовании за-
регистрировались 9,6 миллиона человек. Мы обя-
зались внести 29 млн долл. США из общей суммы 
объявленных взносов в размере 59 млн долл. США, 
предложенной донорами для финансирования про-
ведения президентских выборов, а также поддер-
живаем работу Программы развития Организации 
Объединенных Наций по укреплению потенциала 
Независимой избирательной комиссии и Комиссии 
по рассмотрению жалоб избирателей.

Мы по-прежнему решительно поддерживаем 
роль афганских женщин в экономическом, поли-
тическом и социальном развитии Афганистана. 
Соединенные Штаты все так же обеспокоены вы-
соким уровнем незаконного культивирования рас-
тений, содержащих наркотические средства, и про-
изводства наркотиков в Афганистане, в том числе 
опиатов, и усугубляющейся проблемой с эфедрой. 
Высоко оцениваем работу Управления Организа-
ции Объединенных Наций по наркотикам и пре-
ступности, в том числе его Сектора исследований и 
анализа тенденций, по дальнейшему привлечению 
внимания государств-членов к этому вопросу. На-
деемся, что международное сообщество сможет на-
растить усилия по решению проблемы наркотиков.

Наконец, как известно членам Совета, сейчас 
мы находимся в процессе переговоров по ново-
му мандату МООНСА. Мы должны добиться того, 
чтобы сделать обновленный проект резолюции чет-
ким и конкретным руководством по выполнению 
МООНСА своей важнейшей работы, особенно на 
этом поворотном этапе в истории Афганистана. Мы 
твердо убеждены в том, что в данный момент этот 

мандат слишком важен, чтобы один единствен-
ный член Совета Безопасности нарушал консенсус 
по причинам, не имеющим никакого отношения к 
МООНСА. Все мы должны помнить о главном и 
проявить политическую волю, с тем чтобы мандат 
был сосредоточен на ключевых вопросах, которые 
позволят МООНСА оказывать поддержку прави-
тельству и народу Афганистана.

В заключение позвольте мне еще раз выразить 
признательность Организации Объединенных На-
ций и другим международным партнерам за их со-
действие в укреплении легитимности избиратель-
ного процесса в Афганистане, а также за поддержку 
мирного процесса в этой стране.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы признательны за проведение этого важного 
заседания, а также благодарим посла Тадамити 
Ямамото, посла Джани и Директора-исполнителю 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности г-на Юрия Федотова за 
представленную ими ценную информацию.

Прежде всего мы осуждаем бессмысленные на-
падения, совершенные на прошлой неделе движе-
нием «Талибан» в различных частях страны. Вы-
ражаем соболезнования семьям жертв и желаем 
скорейшего выздоровления раненым. Такая угро-
за гражданскому обществу вызывает еще большее 
беспокойство в свете грядущих выборов, поскольку 
поступают сообщения о нападениях на кандидатов, 
рабочих, избирательные участки и места для голо-
сования. В ответ на эти недопустимые преступле-
ния должны быть приняты соразмерные меры ре-
агирования, а виновные должны заплатить за свои 
действия, представ перед судом.

Присоединяясь к заявлению Специального 
представителя Ямамото, мы считаем, что Афгани-
стан находится сейчас на переломном этапе. Пре-
зидентские выборы, которые планируется прове-
сти через несколько недель, не только ознаменуют 
демократический выбор страны, но и сформиру-
ют новые исторические условия и откроют новые 
исторические возможности для того, чтобы внести 
решительный вклад в обеспечение стабильности, 
примирения, прочного мира и борьбы с коррупци-
ей в соответствии с концепцией, разработанной в 
рамках Женевских принципов взаимной подотчет-
ности при поддержке Организации Объединенных 
Наций.
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В этой связи подчеркиваем важность того, что-
бы выборы прошли в соответствии с кодексом пове-
дения, поощряющим и стимулирующим к действи-
ям на основе диалога, терпимости и взаимного ува-
жения с опорой на уроки, извлеченные из преды-
дущих выборов. Как отмечает Генеральный секре-
тарь, для этого необходимо, чтобы данный процесс 
воспринимался как справедливый, транспарентный 
и беспристрастный по отношению ко всем канди-
датам, что предполагает отказ от использования 
административного ресурса в агитационных целях.

Что касается текущего мирного процесса, то 
считаем крайне важным осуществлять урегулиро-
вание нынешнего кризиса главным образом в рам-
ках внутриафганского диалога под инклюзивным 
руководством Специального представителя и при 
твердой поддержке пользующихся влиянием на 
ситуацию стран. Вновь заявляем о важности про-
должения прямых переговоров между движением 
«Талибан» и представителями правительства в це-
лях прекращения насилия, о чем заявил президент 
Ашраф Гани.

Весьма полезным был июльский визит межве-
домственной группы во главе с первым заместите-
лем Генерального секретаря Аминой Мохаммед, в 
ходе которого было подчеркнуто, что мирный про-
цесс будет успешным только в том случае, если он 
будет всеохватным и в ходе его осуществления бу-
дут в полной мере уважаться права всех афганцев. 
Мы не должны забывать о том, что в большинстве 
случаев жертвами насилия становятся женщины и 
дети. В связи с этим приветствуем усилия прави-
тельства по более эффективному поощрению прав 
и защите женщин и обеспечению их участия в ра-
боте основных избирательных институтов и Неза-
висимой комиссии по правам человека, равно как и 
инициативы, направленные на расширение их уча-
стия в мирном процессе, как это признается в На-
циональном плане действий по вопросам женщин, 
мира и безопасности, а также в программе расши-
рения экономических возможностей.

Нестабильная ситуация в области безопасности, 
о которой говорилось ранее, усугубляется присут-
ствием террористов из «Исламского государства» и 
их связями с теми, кто занимается незаконным обо-
ротом наркотиков. Как было признано на недавнем 
совещании в рамках Стамбульского процесса, в со-
ответствии с резолюцией 2482 (2019) настоятельно 

необходимо разработать региональную стратегию 
для надлежащего решения проблемы взаимосвязи 
между терроризмом и организованной преступно-
стью в этой области. Отмечаем усилия правитель-
ства, действующего в партнерстве с Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркоти-
кам и преступности, о которых ранее говорил г-н 
Федотов.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть жиз-
ненно важную работу, проводимую Миссией Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану в целях достижения всех этих целей, 
особенно ее работу по урегулированию сложной 
гуманитарной ситуации в стране, включая при-
зывы к более решительным действиям со стороны 
международного сообщества по удовлетворению 
неотложных потребностей в продовольствии и 
здравоохранении. Вновь заявляем о своей поддерж-
ке важнейшей работы Специального представителя 
Ямамото и его сотрудников, продление мандата ко-
торых мы решительно поддерживаем.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, поскольку это 
мое первое выступление в ходе председательства 
России, позвольте мне поздравить Вас с вступлени-
ем на этот пост. Можете рассчитывать на нашу пол-
ную поддержку. Благодарю наших польских коллег 
за их руководство нашей работой в августе. Хочу 
поблагодарить также наших докладчиков: Специ-
ального представителя Генерального секретаря, 
г-на Федотова и нашу коллегу из Афганистана.

Как и другие ораторы, я хотела бы особо отме-
тить четыре вопроса: мир, президентские выборы, 
работа Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) как тако-
вой и вопрос о женщинах, мире и безопасности.

Присоединяюсь к остальным ораторам, высту-
павшим сегодня утром, и хочу от имени Соединен-
ного Королевства решительно осудить «Талибан» 
за его недавние нападения. На состоявшейся в Дохе 
в июле этого года внутриафганской мирной конфе-
ренции представители «Талибана» взяли на себя 
обязательство свести к нулю число жертв среди 
гражданского населения, однако действия талибов 
расходятся со словами этой группы. Именно нака-
нуне исторической встречи с представителями Со-
единенных Штатов талибы пошли на новые нападе-
ния в Кабуле. Посол Афганистана перечислила их, 
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но в представленном мне списке значатся по мень-
шей мере пять нападений, совершенных с начала 
августа. Подобные действия не свидетельствуют о 
том, что группа стремится к достижению мира. Как 
минимум, лидеры «Талибана» должны выступать с 
осуждением насилия, когда оно происходит, и де-
лать все возможное, чтобы помешать остальным его 
группам совершать акты насилия. Ему необходимо 
также осознать, что мир отвечает его интересам в 
той же мере, что и интересам народа Афганистана.

Раз уж речь зашла о движении «Талибан», хочу 
повторить слова Специального представителя Ге-
нерального секретаря и призвать «Талибан» отка-
заться от угроз, приуроченных к проведению вы-
боров. Отмечаем, что президент Гани по-прежнему 
привержен прямым мирным переговорам, и раз-
деляем пожелание других ораторов возобновить 
внутриафганские переговоры в кратчайшие сроки. 
Президент Гани назначил группу переговорщиков в 
составе 15 человек, и не далее как в этот понедель-
ник он сказал: «Мы готовы к мирным переговорам, 
но если талибы считают, что они могут нас напу-
гать, то посмотрите на этих бойцов».

Вместе с тем мир без прекращения огня не-
возможен. Для достижения прочного мира в Аф-
ганистане движение «Талибан» должно вступить 
в предметные переговоры с инклюзивной и пред-
ставительной афганской группой по ведению 
переговоров.

Мое второе замечание касается выборов. Нас 
обнадеживают слова Специального представителя 
относительно того, что проведение выборов по-
прежнему запланировано на 28 сентября. Знаю, 
что в Кабуле много говорят о выборах и выражают 
опасения по поводу того, что их могут отменить. 
Поэтому было очень важно услышать то, что смог 
рассказать нам Специальный представитель Яма-
мото о выборах и подготовке к ним. Выборы предо-
ставляют афганскому народу важную возможность 
принять решение относительно своего будущего на 
этот крайне важном этапе. В течение последних не-
сколько недель наш посол в Кабуле провел встречи с 
Председателем Независимой избирательной комис-
сии г-жой Хавой Алам Нуристани и Председателем 
Комиссии по жалобам в связи с выборами Зухрой 
Баян Шинвари. По моему мнению, важно, чтобы 
Совет оказывал всестороннюю поддержку властям 
Афганистана с целью помочь им обеспечить прове-

дение заслуживающих доверие и транспарентных 
выборов с наиболее широким участием населения 
и как можно более свободных от насилия и чтобы 
мы призвали всех лидеров принять добросовестное 
участие в демократическом процессе и занять по-
зицию неприятия фальсификации выборов. 

Что касается моего третьего замечания относи-
тельно МООНСА, то мы горячо приветствуем про-
деланную МООНСА работу, особенно по координа-
ции международной поддержки выборов. Надеемся 
на то, что она сможет продолжить эту работу в том 
же темпе до и после проведения выборов. Другие 
ораторы говорили о мандате МООНСА, который 
должен быть продлен до 17 сентября. Надеемся, что 
все члены Совета Безопасности поддержат текст 
документа, который наделяет МООНСА четким и 
эффективным мандатом, необходимым ей для ока-
зания Афганистану поддержки на этом крайне важ-
ном этапе.

Переходя к вопросу о женщинах, который столь 
красноречиво изложила посол Афганистана, хочу 
сказать, что Соединенное Королевство сохраняет 
неизменную приверженность мирному и демокра-
тическому будущему Афганистана. Мы будем и 
впредь сотрудничать с партнерами и властями Аф-
ганистана в целях оказания необходимой Афгани-
стану поддержки. Особенно важно, чтобы Афгани-
стан не утратил те результаты, которых он добил-
ся в деле обеспечения прав человека за последние 
несколько лет. Женщины играют важную роль в 
афганском обществе, и этот факт был подчеркнут 
в ходе визита первого заместителя Генерального 
секретаря в июле. Соединенное Королевство про-
должит оказывать поддержку полной реализации 
национального плана действий Афганистана по во-
просу о женщинах и мире и безопасности.

В заключение я хотела бы отметить важнейшее 
значение участия женщин как в выборах, так и во 
всеобъемлющем мирном процессе.

Г-н Радомский (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы выразить 
признательность Специальному представителю 
Ямамото за его всеобъемлющее и содержательное 
выступление. Польша высоко оценивает и привет-
ствует усилия Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА), ко-
торые она предпринимает в поддержку мира и раз-
вития в Афганистане. Благодарим посла Джани и 
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г-на Федотова, а также посла Раз за их информатив-
ные выступления. 

Позвольте сказать, что Польша присоединяется 
к заявлению, с которым позднее выступит наблю-
датель от Европейского союза.

В своем заявлении я хотел бы затронуть три во-
проса, которые мы считаем очень важными, а имен-
но: президентские выборы, необходимость соблю-
дения норм международного гуманитарного права 
и сохранение социальных достижений. 

В предстоящие дни мы должны устранить не-
достатки и усвоить уроки, извлеченные из избира-
тельного процесса 2018 года. Крайне важно обеспе-
чить доверие к выборам и их транспарентность, а 
также сохранить инклюзивный характер полити-
ческого процесса в ходе подготовки и проведения 
предстоящих президентских выборов. Необходимо 
принять решительные и эффективные меры для 
обеспечения безопасности, подотчетности и транс-
парентности голосования и доверия к нему. Мы 
настоятельно призываем антиправительственные 
формирования воздержаться от совершения на-
падений на избирательные участки, с тем чтобы 
позволить отважным мужчинам и женщинам Аф-
ганистана принять участие в демократическом про-
цессе. Польша вновь заявляет о своей поддержке 
Афганских национальных сил обороны и безопас-
ности, которые обеспечивают безопасность в ходе 
избирательного процесса в тесном сотрудничестве 
с персоналом Миссии НАТО «Решительная под-
держка». Как уже доказали предыдущие выборы, 
усилия по наращиванию потенциала, предприни-
маемые при поддержке международных сил, дают 
весьма позитивные и обнадеживающие результаты.

В заявлении Председателя, принятом Советом 
20 августа (S/PRST/2019/8), Совет Безопасности 
вновь заявляет о своем решительном осуждении 
нарушений международного гуманитарного права, 
совершаемых всеми сторонами вооруженных кон-
фликтов, где бы они ни происходили. Это осужде-
ние также касается текущей ситуации в Афганиста-
не, особенно в отношении жертв среди гражданских 
лиц. Польша самым решительным образом осуж-
дает жестокие нападения со стороны движения 
«Талибан», преднамеренно направленные против 
мирного населения. Настоятельно призываем все 
стороны, вовлеченные в нынешний конфликт, со-
блюдать нормы международного права, с тем чтобы 

положить конец нарушениям, злоупотреблениям и 
безнаказанности. Мы также решительно осуждаем 
противоправный отказ в доступе к гуманитарной 
помощи и гуманитарному персоналу и преднаме-
ренные нападения на медицинский и гуманитар-
ный персонал, больницы и другие медицинские уч-
реждения, которые должны пользоваться защитой 
в соответствии с международным гуманитарным 
правом.

В связи с последними событиями Польша 
твердо убеждена, что любой мирный процесс дол-
жен предусматривать создание механизмов, пред-
ставляющих интересы всех афганцев, в том числе 
женщин, молодежи и меньшинств. Мы хотели бы 
подчеркнуть, что установление мира не должно об-
ращать вспять достигнутый за последние несколь-
ко лет прогресс. Необходимо обеспечить полное 
участие афганцев, в частности женщин и молоде-
жи, во всех аспектах социальной, политической и 
экономической жизни. Нельзя добиваться мирного 
урегулирования конфликта, пренебрегая правами 
женщин и меньшинств.

В заключение я хотел бы от имени Польши 
вновь выразить признательность за важнейшую 
роль, которую играют МООНСА и все учреждения 
Организации Объединенных Наций в деле оказания 
поддержки афганскому народу. По итогам нынеш-
него процесса переговоров по мандату МООНСА 
мы должны принять последовательную и значи-
мую резолюцию, которая бы заложила основу для 
активной роли Организации Объединенных Наций 
в Афганистане. Мы по-прежнему намерены поддер-
живать МООНСА и международных партнеров в 
целях обеспечения того, чтобы Афганистан стал де-
мократическим и самодостаточным государством.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Выражаю признательность Специаль-
ному представителю Тадамити Ямамото, Директо-
ру-исполнителю Юрию Федотову и послу Джани за 
их выступления. Я высоко оцениваю работу, проде-
ланную ими, Миссией Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА), 
Управлением Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности и Комитетом, уч-
режденным резолюцией 1988 (2011) по Афганиста-
ну и движению «Талибан». Я также хотел бы побла-
годарить Постоянного представителя Афганистана 
посла Раз за ее выступление. 
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В настоящий момент ситуация в Афганистане 
является критичной с учетом скорого проведения 
выборов, продвижения вперед процесса установ-
ления мира и примирения и одновременной под-
готовки к выборам, а также сохранения тревожной 
ситуации в области безопасности и тяжелых гума-
нитарных условий. Международное сообщество 
должно эффективно выполнять свои обязательства 
и продолжать оказывать решительную поддержку 
Афганистану. 

Во-первых, необходимо оказать Афганистану 
помощь, чтобы президентские выборы прошли в 
безопасной обстановке и без инцидентов. Прези-
дентские выборы должны состояться в этом месяце, 
и подготовка находится на заключительном этапе. 
Китай высоко оценивает работу и усилия Афгани-
стана по подготовке к выборам. Китай надеется на 
то, что в целях обеспечения политической и соци-
альной стабильности в Афганистане национальные 
избирательные органы будут использовать опыт 
и уроки, извлеченные из прошедших в прошлом 
году парламентских выборов, с тем чтобы обеспе-
чить надлежащее проведение выборов. Мы рас-
считываем на техническую поддержку со стороны 
МООНСА в этой связи.

Надеемся на своевременное развертывание Аф-
ганских национальных сил обороны и безопасно-
сти для устранения возможных угроз безопасности 
в ходе выборов. Кроме того, призываем все поли-
тические группировки в Афганистане к усилению 
единства своих рядов и устранению путем диалога 
всех разногласий, связанных с выборами.

Второй момент заключается в оказании содей-
ствия в продвижении вперед процесса примирения 
под руководством афганцев и при их непосред-
ственном участии. Китай отмечает, что междуна-
родное сообщество и страны региона в последнее 
время активно выступают за прямой диалог пра-
вительства Афганистана с движением «Талибан», 
и мы настоятельно призываем Соединенные Шта-
ты и «Талибан» продолжить переговоры и выпол-
нять соглашения. Мы призываем все стороны в 
Афганистане, в том числе «Талибан», уделять при-
оритетное внимание национальным интересам и 
интересам народа, не упустить эту историческую 
возможность, начать межафганские переговоры и 
оперативно разработать политические рамки, при-
емлемые для всех сторон.

Мы надеемся, что МООНСА будет и впредь 
оказывать помощь афганскому правительству в 
продвижении вперед внутреннего политического 
диалога и добиваться от движения «Талибан» ско-
рейшего возвращения за стол переговоров.

Третий момент заключается в том, чтобы по-
мочь Афганистану в укреплении его потенциала 
безопасности. Ситуация с безопасностью в Афга-
нистане остается нестабильной. Авиаудары и по-
исковые операции привели к значительному росту 
числа жертв среди гражданского населения, терро-
ристические организации по-прежнему демонстри-
руют активность, а наркотики до сих пор являются 
одним из основных источников дохода для террори-
стических организаций.

Китай призывает иностранные войска упорядо-
ченным и ответственным образом уйти из Афгани-
стана, а Соединенные Штаты и «Талибан» — выпол-
нить свои обязательства по выводу войск и борьбе 
с терроризмом. Мы надеемся, что МООНСА будет и 
впредь оказывать Афганистану помощь в укрепле-
нии его потенциала безопасности. Международ-
ное сообщество должно взять на себя подготовку, 
финансирование и техническую поддержку в этом 
отношении и помочь Афганистану в эффективном 
противодействии угрозе терроризма, трансгранич-
ной преступности и контрабанде наркотиков.

Четвертый момент заключается в том, чтобы 
помочь Афганистану в его социально-экономиче-
ского развития и в повышении уровня жизни его 
населения. В последнее время экономическое раз-
витие Афганистана буксует. Афганцы стремит-
ся как можно скорее добиться улучшений в своей 
жизни. Поскольку мир и стабильность требуют 
хороших социально-экономических условий, Ки-
тай призывает международное сообщество помочь 
Афганистану в использовании его собственных 
преимуществ и в обеспечении его вовлеченности в 
региональное экономическое сотрудничество и вза-
имодействие, с тем чтобы в стране сформировались 
условия для скорейшего достижения стабильности 
и процветания.

МООНСА следует задействовать потенциал 
всех учреждений Организации Объединенных На-
ций в Афганистане для оказания правительству и 
народу Афганистана помощи в искоренении нище-
ты, повышении уровня жизни людей и устранении 
трудностей, вызванных стихийными бедствиями. 
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От международного сообщества требуется эффек-
тивно выполнять свои обязательства в части содей-
ствия Афганистану, оказания помощи перемещен-
ным афганцам и улучшения гуманитарного поло-
жения афганских беженцев в соседних странах.

Китай неизменно поддерживает афганский по-
литический процесс и выступает за скорейшее до-
стижение всестороннего и всеобъемлющего поли-
тического примирения. Что касается будущих по-
литических договоренностей по Афганистану, то, 
по мнению Китая, следует придерживаться трех 
принципов: во-первых, обеспечить широкую пред-
ставленность и всеобщее равноправное участие 
всех сторон и этнических групп в Афганистане в 
политической жизни страны и разделение власт-
ных полномочий; во-вторых, денно и нощно вести 
борьбу с терроризмом, чтобы навсегда исключить 
Афганистан из числа стран, предоставляющих без-
опасное убежище для террористических организа-
ций; и, в-третьих, проводить внешнюю политику 
мира и дружественных отношений, с тем чтобы 
Афганистан мог жить в мире со всеми странами 
мира, особенно со своими соседями, и играть кон-
структивную роль в обеспечении регионального 
мира и стабильности.

По итогам третьей сессии диалога министров 
иностранных дел Китая, Афганистана и Пакиста-
на, проведенной в Пакистане 7 сентября, было из-
дано совместное заявление и был принят перечень 
первоначальных проектов в рамках трехсторонне-
го меморандума о взаимопонимании по вопросам 
сотрудничества в области борьбы с терроризмом 
между Афганистаном, Китаем и Пакистаном. Ми-
нистры иностранных дел этих трех стран вырази-
ли надежду на скорейшее начало внутриафганских 
переговоров, которые приведут к полному пре-
кращению насилия, подчеркнули необходимость 
выработать всеобъемлющее соглашение на основе 
всеохватного мирного процесса, осуществляемого 
под руководством и силами афганцев, и подтверди-
ли свою приверженность развитию транспортно-
инфраструктурных связей в рамках инициативы 
«Пояс и путь», Конференции по вопросам регио-
нального экономического сотрудничества с Афга-
нистаном и других региональных экономических 
инициатив. Министры заявили, что не позволят ни-
каким террористическим организациям, отдельным 
элементам или лицам использовать территории их 
соответствующих стран для ведения деятельности 

против других стран. Данное заявление отражает 
нынешнюю ситуацию и является в высшей степе-
ни актуальным для процесса мира и примирения в 
Афганистане.

Через такие многосторонние механизмы, как 
Контактная группа Шанхайской организации со-
трудничества по Афганистану и диалог министров 
иностранных дел Китая, Афганистана и Пакиста-
на, Китай будет и далее оказывать поддержку Аф-
ганистану в его усилиях в политической и других 
соответствующих областях и сотрудничать с ним 
в активном осуществлении меморандума о взаимо-
понимании между Китаем и Афганистаном относи-
тельно совместного продвижения вперед в рамках 
реализации инициативы «Пояс и путь», тем самым 
активно поддерживая восстановление страны и ее 
реинтеграцию в региональную экономику.

Китай будет продолжать поддерживать 
МООНСА и других соответствующих участников в 
том, чтобы они играли более активную роль в Аф-
ганистане. Мы будем и впредь вносить свой вклад, 
взаимодействуя с международным сообществом в 
обеспечении безопасности и стабильности Афгани-
стана, а также его развития и процветания.

Г-н Адом (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Я хотел бы приветствовать созыв этих 
прений и поблагодарить г-на Тадамити Ямамото и 
г-на Юрия Федотова за их весьма содержательные 
брифинги. Кроме того, я хотел бы поблагодарить 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1988 (2011), посла Триан-
шаха Джани за его доклад, а нашего коллегу По-
стоянного представителя Афганистана г-жу Раз за 
чрезвычайно полезную информацию, которой она 
только что с нами поделилась.

Сейчас, когда до проведения президентских вы-
боров в Афганистане остается всего 18 дней, Кот-
д’Ивуар хотел бы высоко оценить проделанную 
Независимой избирательной комиссией огромную 
работу по составлению списков избирателей в ко-
личестве 9,6 миллиона человек, в том числе в тех 
районах, где обстановка в области безопасности 
остается нестабильной. Мы призываем Комиссию 
не сворачивать своих усилий по разъяснению изби-
рателям, как пользоваться машинами для голосова-
ния, и гарантий, которые они обеспечивают.
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В преддверии выборов, намеченных на 28 сен-
тября, наша страна вновь призывает афганских 
политических деятелей содействовать созданию 
благоприятных условий для проведения свобод-
ных, транспарентных и честных выборов, несмо-
тря на последние события, связанные с перего-
ворами в Дохе. Обстановка в плане безопасности 
по-прежнему характеризуется постоянными напа-
дениями на силы безопасности и гражданских лиц, 
особенно после запуска 28 июля избирательной 
кампании, что действительно вызывает глубокую 
озабоченность.

Без сомнения, соблюдение графика выборов 
представляет собой важнейшее из условий, необ-
ходимых для установления прочного мира и ста-
бильности в Афганистане. Тем не менее оно должно 
быть подкреплено рядом инициатив, направленных 
на обеспечение инклюзивного подхода к прекраще-
нию кризиса. В этой связи Кот-д’Ивуар хотел бы 
приветствовать создание президентом Ашрафом 
Гани министерства по делам мира — институцио-
нального механизма, призванного способствовать 
дальнейшему укреплению координации действий 
правительства по осуществлению программ, на-
правленных на упрочение мира и стабильности, а 
также на достижение национального примирения и 
единства.

В этой связи наша страна считает, что прави-
тельственные инициативы в области мира и без-
опасности вовсе не исключают заключения согла-
шения между Соединенными Штатами и движе-
нием «Талибан», наоборот, благодаря этому они 
еще больше бы усилились; такое соглашение могло 
бы положить начало возможным мирным перего-
ворам между движением «Талибан» и афгански-
ми властями. К сожалению, как представляется, 
перечень мрачных событий продолжает расти в 
результате совершения новых убийств силами во-
оруженной оппозиции. Именно гражданское насе-
ление, особенно женщины и дети, платит самую 
высокую цену за такие варварские акты. Поэтому 
Кот-д’Ивуар самым решительным образом осуж-
дает недавние нападения, особенно теракты, со-
вершенные 2 сентября в Кабуле, ответственность 
за которые взяло на себя движение «Талибан», хотя 
оно уже несколько недель участвует в переговорах 
с Соединенными Штатами в Дохе. В связи с этим 
необходимо сделать все возможное для возобновле-
ния политического процесса, чтобы огромные уси-

лия международного сообщества, действующего 
на благо многострадального афганского народа, не 
пропали втуне.

Как и в любой другой оправляющейся от кри-
зиса стране, мир, безопасность и развитие в Афга-
нистане требуют многоплановой и постоянной под-
держки со стороны международного сообщества, 
особенно Организации Объединенных Наций. Для 
того чтобы эта поддержка была действенной, она 
должна соответствовать стратегическим приори-
тетам афганского правительства и быть направ-
ленной на создание таких социально-политических 
условий и условий в плане безопасности, которые 
способствовали бы привлечению иностранных 
инвестиций. Усилия в части миростроительства 
должны подкрепляться также мерами по экономи-
ческому восстановлению, с тем чтобы преодолеть 
наиболее острые проблемы, в частности победить 
нищету и обеспечить доступ к здравоохранению и 
образованию для всех, включая девочек.

Кот-д’Ивуар разделяет выраженную Генераль-
ным секретарем озабоченность в отношении юж-
ных, восточных и юго-восточных районов Афгани-
стана, где нападения вооруженных групп подры-
вают возможности для мирного сосуществования 
общин и приводят к ухудшению гуманитарной 
ситуации. Поэтому поддержка со стороны Орга-
низации Объединенных Наций и международных 
партнеров в деле восстановления государственных 
институтов крайне важна. В этом состоит главная 
цель призыва Кот-д’Ивуара к постоянной поддерж-
ке со стороны миссии «Решительная поддержка» 
деятельности по наращиванию потенциала Афган-
ских национальных сил обороны и безопасности и 
укреплению возможностей судебных органов, осо-
бенно тех, что специализируются на борьбе с про-
изводством наркотиков и их незаконным оборотом.

Наша страна также подчеркивает важность 
создания благоприятных условий для конструк-
тивного сотрудничества между государствами и 
субрегиональными организациями. В этой связи 
приветствуем улучшение двусторонних отношений 
между Афганистаном и Пакистаном, а также кон-
тртеррористические и антинаркотические усилия 
Шанхайской организации сотрудничества.

В заключение наша делегация приветствует ма-
териально-техническую и оперативную поддержку, 
оказываемую Афганским национальным силам обо-



S/PV.8613	 Положение в Афганистане	 10/09/2019

22/43� 19-27409

роны и безопасности со стороны сил миссии «Ре-
шительная поддержка». Высоко оцениваем един-
ство Совета, который по-прежнему непоколебимо 
поддерживает МООНСА и Специального предста-
вителя Генерального секретаря. Кот-д’Ивуар на-
деется, что эта целеустремленность Совета будет 
отражена в продленном мандата МООНСА, с тем 
чтобы миссия Организации Объединенных Наций 
могла продолжать вносить вклад в восстановление 
мира и стабильности в Афганистане.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить всех до-
кладчиков: г-на Ямамото, нашего коллегу Посто-
янного представителя Индонезии посла Джани и 
г-на Юрия Федотова — за их обстоятельные вы-
ступления. Я хотел бы поблагодарить также нашу 
коллегу Постоянного представителя Афганистана 
г-жу Аделу Раз за ее выступление. Вновь заявляем 
о поддержке Государством Кувейт г-на Ямамото и 
сотрудников Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) и 
благодарим их за неустанную работу, которую они 
ведут в непростых условиях. Благодарю также Ге-
нерального секретаря за его ежеквартальный до-
клад (S/2019/703), проливающий свет на положение 
в Афганистане в последние три месяца.

Сегодняшнее наше заседание проходит за не-
сколько дней до президентских выборов в Афгани-
стане. С удовлетворением отмечаем, что за послед-
нее время был достигнут значительный прогресс в 
подготовке к выборам при одновременном создании 
новых возможностей для участия других политиче-
ских сил в обеспечении мира, несмотря на сохраня-
ющиеся серьезные проблемы, требующие решения.

Нынешний этап является для Афганистана 
историческим и характеризуется активизацией кон-
сультаций между различными афганскими полити-
ческими партиями в целях избрания президента 
страны, который сможет взять на себя ответствен-
ность за переход страны к общенациональному и 
устойчивому миру. Кроме того, мы являемся сви-
детелями подготовки Независимой избирательной 
комиссией (НИК) к проведению президентских вы-
боров. Эти выборы должны состояться 28 сентября. 
В этой связи я хотел бы отметить жизненно важную 
роль МООНСА и НИК в вопросе регистрации из-
бирателей и кандидатов и в подготовке избиратель-
ных участков к выборам.

Общее число избирателей составляет 9,6 милли-
она человек, и эта цифра свидетельствует о стрем-
лении афганского народа избрать демократический 
путь развития, несмотря на угрозы в плане безопас-
ности. Мы воздаем должное мужественному афган-
скому народу, и в очередной раз подчеркиваем, что 
политическое урегулирование должно осущест-
вляться самими афганцами и под их руководством.

В свете политических событий мы должны 
подчеркнуть важность национального примире-
ния и афганского мирного процесса. Государство 
Кувейт внимательно следит за шагами, предприни-
маемыми правительством Афганистана, последним 
из которых стало создание министерства мира в 
рамках усилий правительства по содействию при-
мирению и внутриафганским переговорам. Следим 
также за всеми региональными и международными 
усилиями по налаживанию всеобъемлющего и все-
охватного мирного процесса в Афганистане. Наде-
емся, что такие усилия в конечном итоге приведут 
к деэскалации обстановки и продвижению интере-
сов афганского народа, которые будут поставлены 
выше любых других интересов.

Что касается безопасности, то Афганистан, к 
сожалению, по-прежнему страдает от отсутствия 
стабильности в стране. В докладе Генерального се-
кретаря приводятся кое-какие цифры об инциден-
тах в плане безопасности и защиты гражданского 
населения, которые свидетельствуют о критиче-
ском положении в плане безопасности в Афганиста-
не и все большей ответственности за заключение 
мирного соглашения при региональной и междуна-
родной поддержке. Это соглашение позволит раз и 
навсегда положить конец насилию.

При обсуждении положения в Афганистане 
должны рассматриваться вопросы борьбы с тер-
роризмом, преступностью и наркотиками. В этой 
связи мы хотели бы вновь заявить о поддержке Го-
сударством Кувейт Афганистана в его войне с тер-
роризмом и его неустанных усилиях по установле-
нию контроля и распространению суверенитета на 
всей его территории. Вновь заявляем о важности 
устранения угрозы терроризма, которая является 
одним из главных факторов, влияющих на стабиль-
ность в Афганистане. Это часть совместных усилий 
международного сообщества по борьбе с этим бед-
ствием и Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций. Кроме 
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того, высоко оцениваем усилия афганских властей 
по борьбе с преступностью и наркотиками, о чем 
четко говорится в докладе Генерального секретаря.

В заключение мы хотели бы вновь повторить, 
что прочный мир и стабильность в Афганистане и 
во всем регионе могут быть достигнуты только пу-
тем дипломатического урегулирования на основе 
переговоров. В связи с этим призываем все стороны 
принимать конструктивное участие в дипломатиче-
ских усилиях, направленных на достижение мира и 
защиту интересов афганского народа.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего позвольте мне от имени Франции вы-
разить соболезнования народу Афганистана и се-
мьям жертв нападений, совершенных в Кабуле 2 и 
5 сентября. Франция поддерживает правительство 
Афганистана в борьбе с терроризмом. Это общее 
дело, о чем мы особенно хорошо помним накануне 
восемнадцатой годовщины нападений 11 сентября 
2001 года. Благодарю также Специального предста-
вителя Тадамити Ямамото за его содержательное 
выступление, и в частности за слова о необходи-
мости защиты гражданских лиц и содействия по-
литическому урегулированию конфликта на основе 
внутриафганского процесса переговоров. Благода-
рю также посла Джани и Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности г-на Юрия Федотова 
за их выступления. Особенно приветствую высту-
пление посла Аделы Раз, в частности ее поддержку 
прав афганских женщин.

Присоединяюсь к заявлению, которое будет 
сделано немного позднее наблюдателем от Евро-
пейского союза. Я хотела бы остановиться на трех 
основных вопросах.

Во-первых, Франция разделяет глубокую оза-
боченность в связи с неизменно высоким уров-
нем насилия в Афганистане. Гражданские лица 
по-прежнему становятся мишенью смертоносных 
нападений в нарушение международного гумани-
тарного права. Самую высокую цену по-прежнему 
платят женщины и дети. Это неприемлемо. Нару-
шения международного права, особенно прав де-
тей, должны прекратиться. Франция приветствует 
все шаги афганского правительства по работе в 
этом направлении и по укреплению мер призван-
ных обеспечить права афганских женщин во всех 
областях.

Хочу выразить также поддержку Францией 
призыва Генерального секретаря обеспечить без-
опасный и беспрепятственный гуманитарный до-
ступ ко всей афганской территории. Необходимо 
обеспечить защиту гуманитарных и медицинских 
работников, а также гражданской и гуманитарной 
инфраструктуры, с тем чтобы добиться удовлетво-
рения потребностей афганского народа.

Пользуясь тем, что сегодня здесь присутствует 
г-н Федотов, я хотела бы подчеркнуть также важ-
ность борьбы с незаконным оборотом наркотиков, 
который продолжает подпитывать теневую эко-
номику, служит источником финансирования для 
многих террористических групп и угрожает здо-
ровью многих афганцев. Необходимо продолжать 
усилия по борьбе с незаконным оборотом нарко-
тиков, и Франция по-прежнему всецело приверже-
на сотрудничеству с афганскими властями в этой 
области.

Во-вторых, налицо необходимость приложить 
все усилия к тому, чтобы президентские выборы, 
намеченные на 28 сентября, прошли без инциден-
тов, в свободной обстановке, заслуживали доверия, 
проводились в условиях гласности и носили всеох-
ватный характер. Как однозначно подчеркнул Спе-
циальный представитель, чем ближе выборы, тем 
важнее избегать новых вспышек насилия.

Зарегистрировалось более 500 000 новых изби-
рателей, из которых женщины составляют 36 про-
центов, что не может не обнадеживать. Вместе с тем 
необходимо принять все необходимые меры для 
обеспечения их деятельного и безопасного участия 
в политической жизни.

Афганские власти должны прилагать дальней-
шие усилия для восстановления веры общественно-
сти в то, что выборы пройдут в условиях безопасно-
сти и гласности. В этой связи Франция приветству-
ет важную работу афганского правительства по 
обеспечению безопасности избирательных участ-
ков при содействии миссии НАТО, которую необ-
ходимо довести до конца. Будущий президент Аф-
ганистана будет отвечать за претворение в жизнь 
надежд афганского народа на мир. Успех предстоя-
щих выборов особенно важен для того, чтобы укре-
пить легитимность правительства с учетом буду-
щих внутриафганских переговоров.
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И наконец, я хотела бы подчеркнуть необходи-
мость работы над достижением путем переговоров 
прочного мира в Афганистане. Концепция возглав-
ляемого самими афганцами мирного процесса ак-
туальна как никогда. Такой процесс должен быть 
всеохватным и не обходить стороной никакую 
категорию населения. Кроме того, необходимо за-
крепить успехи, достигнутые в части отправления 
правосудия, обеспечения верховенства права и ува-
жения основных свобод, с тем чтобы гарантировать 
прочный мир. Это потребует осуждения и отказа от 
насилия.

В этой связи крайне важен решительный на-
строй партнеров Афганистана. Франция, имеющая 
давние связи с Афганистаном, будет вносить свой 
вклад и настоятельно призывает все страны реги-
она активно и решительно поддерживать стабили-
зацию обстановки в Афганистане и содействовать 
установлению прочного мира в этой стране.

В заключение позвольте мне вновь заявить о 
полной поддержке нашей страной усилий афганско-
го правительства и Организации по достижению 
прочного мира ради блага всех афганцев. Сейчас, 
когда мы обсуждаем вопрос о продлении мандата 
МООНСА, я хотела бы отметить выдающуюся еже-
дневную работу Миссии. Чтобы продолжать играть 
свою важнейшую роль и поддерживать Афганистан 
на пути к миру, МООНСА должна действовать на 
основе четкого и предусматривающего возмож-
ность применения силы мандата и поддержки Со-
вета Безопасности. В этой связи Франция привет-
ствует усилия Германии и Индонезии и выражает 
им свою полную поддержку в разработке сбаланси-
рованного текста.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего я хотела бы от 
имени Республики Экваториальная Гвинея выра-
зить наши соболезнования семьям погибших и по-
желать скорейшего выздоровления раненым в ходе 
последних нападений в Афганистане, которые мы 
решительно осуждаем. Вновь призываем стороны 
соблюдать нормы международного права и между-
народного гуманитарного права в том, что касается 
защиты гражданских лиц.

Я хотела бы поблагодарить г-на Тадамити Яма-
мото за его содержательное выступление и его за-
служивающую восхищение преданность работе на 
благо прочного мира в Афганистане. Мы выслуша-

ли его замечания, которые мы по большей части 
поддерживаем. Благодарим также посла Джани за 
прекрасную работу на посту Председателя Комите-
та Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 
1988 (2011), а также г-на Юрия Федотова за пред-
ставленную им актуальную информацию.

Успешное проведение президентских выборов 
в Афганистане, намеченных на 28 сентября, станет 
важной вехой для афганского народа и прекрасной 
возможностью для всех афганцев определить буду-
щее своей страны. В связи с этим призываем пра-
вительство Афганистана усилить меры безопасно-
сти, обеспечиваемые Афганскими национальными 
силами обороны и безопасности, с тем чтобы аф-
ганский народ мог воспользоваться своим правом 
голоса в безопасной обстановке и обеспечить про-
ведение транспарентных, всеохватных и заслужи-
вающих доверия выборов при поддержке Независи-
мой избирательной комиссии. Исходя из этого, под-
держиваем призыв г-на Ямамото к ответственному 
участию национальных лидеров и кандидатов и 
настоятельно призываем «Талибан» и другие воо-
руженные группы воздерживаться от угроз или на-
падений на персонал, кандидатов или избирателей.

Наша делегация считает особенно важным па-
раллельно с избирательным процессом продолжать 
переговоры по афганскому мирному процессу. Ис-
ходя из этого поддерживаем все нынешние и бу-
дущие усилия по содействию внутриафганскому 
диалогу в интересах мира, ведущиеся на катарской 
площадке, наряду с укреплением регионального со-
трудничества посредством созыва многосторонних 
форумов для формирования регионального консен-
суса по вопросам мира.

Экваториальная Гвинея считает, что такой мир-
ный процесс должен носить всеохватывающий ха-
рактер и осуществляться под руководством афган-
цев в целях достижения мирного урегулирования 
конфликта и всеобъемлющего политического ре-
шения; это означает, что в нем должны деятельно 
участвовать все социальные и политические силы 
страны, включая оппозицию, и особенно женщин. 
Признаем, что в этом направлении был достигнут 
значительный прогресс, однако призываем прави-
тельство Афганистана продолжать обеспечивать 
участие женщин в избирательном и мирном про-
цессах, гарантируя при этом ведущую роль жен-
щин в ходе переговоров.
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Что касается гуманитарной обстановки и ситу-
ации в плане безопасности в Афганистане, то мы 
разделяем серьезную обеспокоенность Специаль-
ного представителя Генерального секретаря. В до-
кладе Генерального секретаря (S/2019/703) вновь 
говорится о чудовищно большом числе жертв в 
результате целенаправленных нападений и неизби-
рательного использования самодельных взрывных 
устройств смертниками и другими террористами, а 
также о непрекращающихся нападениях на гумани-
тарных работников. На это накладывается засуха, 
внезапные стихийные бедствия, отсутствие продо-
вольственной безопасности и нищета, что приво-
дит к перемещению огромного числа людей и усу-
губляет основные проблемы, с которыми сталкива-
ется Афганистан.

Международное сообщество должно постоянно 
держать в поле зрения эти проблемы и оказывать 
значительную поддержку афганскому правитель-
ству в целях улучшения обстановки в плане без-
опасности в стране. Поэтому в ходе переговоров 
о продлении мандата Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) Республика Экваториальная Гвинея бу-
дет поддерживать любые формулировки, которые 
будут способствовать преодолению этих проблем.

Не менее важно, наконец, отметить сохраня-
ющуюся обеспокоенность нашей страны распро-
странением организации «Исламское государство 
в Ираке и Леванте» в Афганистане, что создает 
серьезную угрозу безопасности для Афганистана 
и стран региона. В этой связи призываем государ-
ства-члены поддержать работу Комитета 1988 и тем 
самым в полной мере выполнить свои обязатель-
ства по санкциям.

В заключение вновь заявляем о нашей поддерж-
ке МООНСА, ключевая роль которой в деле содей-
ствия миру и стабильности в Афганистане заслу-
живает всяческой похвалы.

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Специального представителя Генерального се-
кретаря и главу Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
г-на Тадамити Ямамото, Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности г-на Юрия Федотова и 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-

режденного резолюцией 1988 (2011), посла Джани 
за их содержательные выступления.

Кроме того, я хотел бы выразить признатель-
ность персоналу МООНСА и г-ну Ямамото за их 
ценнейший вклад в поддержку усилий Афганиста-
на по восстановлению мира и стабильности в стра-
не, особенно на фоне сложных условий, в которых 
им приходится работать.

В своем выступлении мы хотели бы остано-
виться на следующих трех моментах: во-первых, на 
мирном процессе; во-вторых, на роли женщин; и, 
в-третьих, на сложившейся в Афганистане ситуа-
ции в области безопасности.

Во-первых, что касается мирного процесса, то, 
по мнению Южной Африки, единственный способ 
достижения прочного мира и стабильности в Аф-
ганистане — это всеобъемлющий и инклюзивный 
политический процесс, осуществляемый под руко-
водством и при непосредственном участии самих 
афганцев и ведущий к достижению урегулирова-
ния путем переговоров. По мнению нашей делега-
ции, следует прорабатывать любые меры и мирные 
инициативы, направленные на достижение проч-
ного мира и безопасности в Афганистане, включая 
инициативы Соединенных Штатов Америки или 
других сторон в регионе. Кроме того, к этим обсуж-
дениям важно привлечь все структуры афганско-
го правительства и все слои афганского общества, 
с тем чтобы добиться установления и сохранения 
всеобъемлющего и инклюзивного мира.

Во-вторых, что касается роли женщин, то Юж-
ная Африка твердо убеждена в том, что неотъемле-
мой составляющей этих усилий является вовлече-
ние в эту работу афганских женщин и обеспечение 
их участия. Это позволило бы закрепить существен-
ный прогресс и успехи, достигнутые в области прав 
женщин и девочек, и ознакомиться с мнениями и 
позициями всех слоев афганского общества. Мы 
приветствуем усилия правительства Афганистана 
по содействию поощрению и защите прав женщин 
и настоятельно призываем его продолжать действо-
вать в том же ключе в ходе будущих обсуждений.

В этой связи мы приветствуем назначение пре-
зидентом Гани посла Раз на пост Постоянного пред-
ставителя при Организации Объединенных Наций. 
Мы надеемся и не сомневаемся в том, что она будет 
и впредь высоко нести флаг своей страны и своим 
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ярким примером демонстрировать, каких успехов 
могут добиться женщины Афганистана. Мы также 
присоединяемся к послу Раз и благодарим перво-
го заместителя Генерального секретаря Амину 
Мохаммед и Директора-исполнителя Структуры 
«ООН-женщины» за совершенную ими в июле по-
ездку в эту страну и взаимодействие с женщинами 
и правительством Афганистана по вопросам, каса-
ющимся женщин и мира и безопасности.

Мир в Афганистане может быть достигнут 
только благодаря усилиям самого афганского на-
рода. Наша делегация настоятельно призывает все 
заинтересованные стороны работать над достиже-
нием этой благородной и реалистичной цели.

В-третьих, что касается сложившейся в Афга-
нистане ситуации в области безопасности, то Юж-
ная Африка глубоко обеспокоена масштабами на-
силия и отсутствием безопасности в Афганистане, 
особенно нападениями на ни в чем не повинных 
гражданских лиц с использованием самодельных 
взрывных устройств и с участием террористов-
смертников. Непрекращающееся насилие лишь 
подрывает достигнутый за последние годы пози-
тивный прогресс. Как заявил Генеральный секре-
тарь, эти трагические инциденты не могут быть 
оправданы и должны быть прекращены. Мы чтим 
память тех, кто погиб, оказывая Афганистану по-
мощь в его усилиях на пути к миру и стабильности.

Особенно остро последствия этого насилия 
ощущают на себе наиболее уязвимые слои обще-
ства, а именно женщины, дети и инвалиды. Мы 
призываем все стороны обеспечить защиту граж-
данских лиц и выполнить свои обязательства по 
международному гуманитарному праву и между-
народному праву прав человека. Наша делегация 
продолжает осуждать незаконную вербовку и ис-
пользование детей в вооруженных силах и группах 
и призывает к их немедленному освобождению и 
реинтеграции в афганское общество.

В заключение следует отметить, что, как ожи-
дается, 28 сентября афганский народ будет голосо-
вать на выборах и тем самым реализует свое с та-
ким трудом завоеванное право избирать своего соб-
ственного президента. В этой связи Южная Африка 
призывает всех участников избирательного процес-
са совместными усилиями обеспечить проведение 
выборов в соответствии с планом, предусмотрен-
ным Конституцией Афганистана. Мы надеемся, 

что при надлежащем сотрудничестве и поддержке 
сторон президентские выборы будут проходить в 
обстановке доверия, свободы, справедливости и 
транспарентности и что 9,6 миллиона зарегистри-
рованных афганцев смогут прийти на избиратель-
ные участки в соответствии с планом.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы хотели бы по-
благодарить г-на Ямамото, г-на Федотова и посла 
Джани за их выступления. Мы также благодарим и 
приветствуем посла Афганистана.

Связанные с выборами мероприятия и дея-
тельность в рамках мирного процесса продолжают 
сказываться на политической обстановке в Афга-
нистане. В этой связи мы принимаем к сведению 
подготовку к президентским выборам и выражаем 
надежду на то, что в ходе этих выборов будут уч-
тены уроки, извлеченные по итогам парламентских 
выборов, но главное — что они будут внушать до-
верие и носить легитимный характер. Мы с удов-
летворением отмечаем сотрудничество междуна-
родных и региональных субъектов с участниками 
внутриафганского диалога и настоятельно призы-
ваем к продолжению проходящих в Дохе перегово-
ров в поддержку процесса, осуществляемого при 
ведущей роли и непосредственном участии самих 
афганцев.

В то же время мы приветствуем различные ини-
циативы в поддержку этого диалога, включая про-
веденные в Пекине третьи трехсторонние консуль-
тации, состоявшийся в Бишкеке саммит Шанхай-
ской организации сотрудничества и организован-
ное в Анкаре совещание старших должностных лиц 
Стамбульского процесса «Сердце Азии». Подобные 
встречи — это несложные шаги, позволяющие 
установить и укрепить доверие между сторонами. 
В этой связи мы хотели бы отметить сотрудниче-
ство правительств Соединенных Штатов, Пакиста-
на, Катара, Германии и России, а также улучшение 
двусторонних отношений между Пакистаном и 
Афганистаном.

Что касается ситуации в области безопасности, 
то мы обеспокоены большим числом жертв, а также 
тем, что столкновения и нападения, совершаемые 
антиправительственными элементами, не прекра-
щаются. Мы настоятельно призываем как прави-
тельство Афганистана, так и движение «Талибан» 
выполнить инициативы, разработанные в рамках 
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мирного диалога и направленные на прекращение 
огня и сокращение числа столкновений. Домини-
канская Республика решительно осуждает недав-
ние нападения, совершенные талибами, и мы вы-
ражаем соболезнования семьям погибших.

Мы хотели бы отметить прогресс, достигну-
тый в деле защиты прав женщин, выделение из на-
ционального бюджета средств на оказание помощи 
женщинам, ставшим жертвами насилия, а также 
создание на основании указа президента специаль-
ного секретариата для расследования случаев домо-
гательств в отношении женщин в государственных 
учреждениях. Мы также хотели бы вновь призвать 
к обеспечению конструктивного участия женщин в 
мирном процессе и на всех уровнях принятия реше-
ний о будущем Афганистана.

Одним из вопросов, вызывающих у нас тревогу, 
является экономическая ситуация, складывающая-
ся на фоне конфликтов и стихийных бедствий. Обе-
дневшие фермеры лишаются урожая в результате 
засухи, и уровень их жизни снижается, в результа-
те чего дополнительную привлекательность при-
обретает незаконное культивирование. Кроме того, 
мы обеспокоены тем, что средства от производства 
опия в больших объемах и его широкого незаконно-
го оборота направляются негосударственным груп-
пам, что усугубляет нестабильность и препятству-
ет усилиям в области развития.

С другой стороны, уязвимые группы населения, 
включая перемещенные семьи, которых в первые 
пять месяцев этого года насчитывалось 132 000, 
по-прежнему остро нуждаются в помощи, необхо-
димой им для выживания и восполнения дефицита 
продовольствия. Это усугубляется ограничениями 
гуманитарного доступа в уязвимые районы, кон-
тролируемые антиправительственными вооружен-
ными группами. Угрозы для гуманитарных сотруд-
ников в этих районах являются неприемлемыми. 
Мы настоятельно призываем все стороны конфлик-
та обеспечить доступ к этим районам и уважать 
права их жителей.

Хотя был достигнут многообещающий про-
гресс, необходимо решить еще многие проблемы 
для установления прочного мира. Для прекраще-
ния войны в Афганистане все стороны должны бу-
дут пойти на трудные компромиссы, однако, в ко-
нечном итоге, все зависит от самих афганцев.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в 
своем национальном качестве.

Благодарим Специального представителя Ге-
нерального секретаря Организации Объединенных 
Наций и главу Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
г-на Тадамити Ямамото, заместителя Генерального 
секретаря и главу Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности 
г-на Федотова, а также Председателя Санкционно-
го комитета 1988 Совета Безопасности по талибам 
посла Джани за глубокий анализ нынешнего поло-
жения дел в Афганистане.

Отводим МООНСА важную роль в координации 
международного содействия Афганистану. Предме-
том озабоченности остается ситуация в области без-
опасности в стране. Несмотря на усилия Афганских 
сил национальной безопасности, страну продолжа-
ют сотрясать кровавые теракты. Многочисленными 
жертвами таких варварских нападений становится 
гражданское население, в первую очередь женщи-
ны и дети, а также военные и полицейские. Отдаем 
дань памяти их мужеству. Дополнительным фак-
тором деградации обстановки служит «Исламское 
государство» (ИГИЛ) в Афганистане. Боевики со-
храняют свое влияние в стране, пополняя ряды в 
том числе за счет иностранных террористов-боеви-
ков, получивших боевой опыт в Сирии и Ираке, а 
также посредством создания так называемых «спя-
щих ячеек». Как сегодня справедливо отметил г-н 
Федотов, с террористической угрозой неразрывно 
связана наркопроблема. Наркодоллары обеспечива-
ют серьезную финансовую подпитку терроризма. 
Считаем крайне важным продолжать и наращивать 
международные усилия в борьбе с этим злом.

Свою помощь здесь всегда готова оказать Ор-
ганизация Договора о коллективной безопасности 
(ОДКБ), которая обладает обширным опытом борь-
бы с наркоугрозой, в том числе в рамках операции 
«Канал». Намерены и впредь продолжать взаимо-
действие с афганскими друзьями в искоренении 
угроз безопасности, прежде всего исходящих от 
ИГИЛ и «Аль-Каиды», и в укреплении потенци-
ала гражданских, силовых и антинаркотических 
структур.

Россия последовательно поддерживает стрем-
ление афганского народа к прочному миру в Ис-
ламской Республике Афганистан. Искренне заинте-
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ресованы в продвижении процесса национального 
примирения под руководством самих афганцев и 
последующей стабилизации в стране. Мы неодно-
кратно повторяли: мирный, стабильный и процве-
тающий Афганистан — наша общая задача.

Россия уже многое сделала и делает для уста-
новления мира на афганской земле. Среди примеров 
наших усилий — межафганские контакты на рос-
сийской «площадке» в рамках заседания Москов-
ского формата консультаций 9 ноября 2018 года и в 
ходе празднования 100-летнего юбилея российско-
афганских дипломатических отношений 28-29 мая 
текущего года. В основе наших шагов лежит пони-
мание того, что национальное примирение зиждет-
ся на инклюзивном диалоге, «за бортом» которого 
не должно остаться ни одной общественно-поли-
тической силы Афганистана. Запущенный в Мо-
скве 5-6 февраля Межафганский диалог, впервые 
собравший за одним столом ведущих политиков, 
женщин и талибов, подтвердил, что именно широ-
кая дискуссия остается ключом к достижению мира 
в Афганистане. Готовы и дальше оказывать этому 
всемерное содействие.

Каналом успешного взаимодействия по Афга-
нистану остается формат трехсторонних консуль-
таций на уровне специальных представителей Рос-
сии, США и Китая и подключение к нему Пакиста-
на в ходе встречи «тройки» в Пекине 11 июля.

Отмечаем растущее понимание важности реги-
онального контекста афганского урегулирования, 
необходимости задействования на этом направле-
нии потенциала зарекомендовавших себя структур, 
прежде всего Шанхайской организации сотрудни-
чества (ШОС) и ее обновленной Контактной груп-
пы «ШОС-Афганистан», а также ОДКБ. Националь-
ное примирение должно стать результатом всеобъ-
емлющего межафганского диалога и единой линии 
на объединение всей страны и всех без исключения 
афганцев. Однако после многолетнего конфликта 
путь к миру в Афганистане будет тернистым и по-
требует консолидации усилий всех игроков. Кроме 
того, потребуется стратегическое терпение, с тем 
чтобы формула окончательного урегулирования 
«заработала» в полную силу.

Сожалеем по поводу приостановки переговоров 
между Соединенными Штатами и движением тали-
бов, положительный исход которых открывал бы 
дальнейший путь к продвижению мирного процес-

са национального примирения и всеобъемлющему 
афганскому урегулированию. Рассчитываем на то, 
что возникшая ситуация не приведет к чрезмер-
ному затягиванию паузы в американо-талибском 
диалоге, и призываем стороны как можно скорее 
вернуться за стол переговоров. Россия подтверж-
дает свою приверженность содействию мирному 
процессу в Афганистане и готовность выступить в 
качестве гаранта соглашения между Соединенны-
ми Штатами и движением «Талибан» наряду с дру-
гими ключевыми государствами региона.

Афганистан стоит на пороге президентских 
выборов, намеченных на сентябрь текущего года. 
Рассчитываем, что выборы пройдут в спокойной 
обстановке и станут мощным консолидирующим 
фактором для народа Афганистана.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального представи-
теля Генерального секретаря Ямамото, заместителя 
Генерального секретаря Федотова и Постоянного 
представителя Индонезии посла Джани за их бри-
финги, а Постоянного представителя Афганистана 
посла Раз — за ее выступление. Я благодарю также 
Генерального секретаря за его доклад (S/2019/703).

Сегодняшнее заседание проходит в тот момент, 
когда Афганистан находится на очередном крайне 
важном рубеже. До проведения президентских вы-
боров осталось всего 18 дней. Эти выборы призва-
ны содействовать консолидации наших усилий по 
достижению безопасности и стабильности в стра-
не. Однако мы вновь сталкиваемся с участивши-
мися террористическими нападениями со стороны 
«Талибана». Жертвами этой вызывающей тревогу 
и жестокой кампании становятся мирные жители, 
особенно женщины и дети. Ухудшение ситуации в 
области безопасности может привести к срыву из-
бирательного процесса и ввергнуть страну в оче-
редной цикл насилия. Такой подход не позволит 
добиться ни мира, ни стабильности в Афганиста-
не. Фундаментом для построения будущего Афга-
нистана должна быть демократия и верховенство 
права, а не насилие. Международное сообщество 
должно поддержать афганский народ, с тем чтобы 
выборы прошли мирно и увенчались успехом.
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Турция решительно осуждает терроризм во 
всех его формах и проявлениях. Будучи страной-
координатором миссии НАТО «Решительная под-
держка», мы продолжаем оказывать Афганистану 
поддержку в вопросах обороны, безопасности и 
охраны правопорядка, в том числе проводим под-
готовку личного состава Афганских национальных 
сил безопасности и оказываем им содействие.

Хотя до запланированных выборов осталось 
всего три недели, до сих пор нельзя с уверенностью 
сказать, насколько далеки мы от достижения поис-
тине прочного мира в стране. Рассчитываем, что на 
этом решающем этапе все стороны будут действо-
вать ответственно и воспользуются этой возможно-
стью, чтобы положить конец войне, которая длится 
уже 40 лет. Мы внимательно следим за информа-
цией, поступающей с переговоров в Дохе, и за не-
давними заявлениями президента Трампа об отме-
не переговоров между Соединенными Штатами и 
движением «Талибан».

Турция приветствует все усилия, направленные 
на сокращение масштабов насилия и содействие 
установлению мира и безопасности в Афганистане. 
Как мы неоднократно заявляли в этом зале, афган-
ский народ добился успехов ценой колоссальных 
усилий, которые не могут быть так просто прине-
сены в жертву. Наши усилия по расширению прав 
и возможностей уязвимых групп населения, в част-
ности женщин и девочек, не должны оказаться на-
прасными. Мы сможем добиться прочного мира в 
Афганистане лишь на основе подлинного примире-
ния между всеми слоями афганского общества.

Приложив необходимые усилия и направив 
единый посыл, мы сможем в значительной степе-
ни повлиять на то, каким будет следующее деся-
тилетие. Поэтому важно не допустить ослабления 
международного содействия Афганистану на столь 
раннем этапе, что было бы нецелесообразно в дан-
ной ситуации и с учетом потребностей на местах.

Мы не можем допустить ухода из Афганистана 
до тех пор, пока наши совместные достижения не 
приобретут необратимый характер.

В эпоху преобразований возрастает важность 
сотрудничества на региональном уровне и привер-
женности делу. Следует обратить внимание на успе-
хи, достигнутые в рамках Стамбульского процесса 
«Сердце Азии». На июньском совещании старших 

должностных лиц и июльской Совместной реги-
ональной конференции по борьбе с терроризмом 
и наркотиками была подчеркнута необходимость 
выработки согласованного регионального подхода 
к решению трансграничных проблем. Расширение 
сотрудничества в сердце Азии пойдет Афганиста-
ну на пользу. Кроме того, оно станет полезным ин-
струментом, который позволит региону в целом в 
полной мере реализовать свой потенциал в области 
экономического развития, инвестиций и торговли. 
Стамбульский процесс остается наиболее широко-
охватной региональной платформой для диалога. В 
тесном сотрудничестве с правительством Афгани-
стана мы планируем провести к концу года конфе-
ренцию на уровне министров в рамках Стамбуль-
ского процесса. Мы искренне надеемся, что этот 
механизм может быть использован для содействия 
нынешним усилиям по достижению мира.

Переговоры о выработке резолюции о продле-
нии мандата Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) на-
чались весьма своевременно: как раз в то время, 
когда в повестке дня страны приоритетное место 
занимают вопросы осуществления изменений и 
преобразований. Мы придаем огромное значение 
всеобъемлющей роли МООНСА в оказании афган-
скому народу помощи в построении светлого бу-
дущего. Мы вновь признаем ее роль в организации 
предстоящих выборов и укреплении усилий по про-
ведению избирательной реформы путем оказания 
технической помощи и укрепления потенциала. 
Турция и впредь будет поддерживать деятельность 
и усилия МООНСА в этом направлении. Мы наде-
емся, что мандат Миссии будет продлен, с тем что-
бы она могла беспрепятственно осуществлять свою 
деятельность.

В деле создания мирного, безопасного и ста-
бильного Афганистана, способного эффективно 
удовлетворять потребности своего народа, по-
прежнему чрезвычайно важна неизменная под-
держка со стороны международного сообщества. 
Мы будем и впредь проявлять солидарность с аф-
ганским народом и оказывать стране поддержку в 
рамках региональных и международных форумов.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Италии.

Г-н Серра (Италия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Российскую 
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Федерацию со вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в сентябре. Мы чрезвычайно 
признательны Специальному представителю Яма-
мото, Директору-исполнителю Федотову и послу 
Джани за их всеобъемлющие выступления. Я хотел 
бы также поблагодарить Постоянного представите-
ля Афганистана за предоставленную ею обновлен-
ную информацию о положении в стране и избира-
тельном процессе.

Италия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит наблюдатель от Европейского союза.

Несмотря на то, что нынешняя ситуация в Аф-
ганистане остается крайне нестабильной и неопре-
деленной, мы не должны упускать из виду значи-
тельный прогресс, достигнутый в последние меся-
цы в ходе переговоров о достижении мира. В этой 
сложной обстановке Миссия Организации Объеди-
ненных Наций по содействию Афганистану остает-
ся важнейшей отправной точкой для поиска путей 
обеспечения стабильности и развития в Афганиста-
не, и мы с нетерпением ожидаем продления ее ман-
дата в предстоящие дни.

Однако я не могу продолжать свое сегодняшнее 
выступление, не выразив сначала решительного 
осуждения в отношении чудовищных террористи-
ческих актов, которые в течение последних недель 
потрясали Афганистан и его столицу. Мы в ужасе 
от последнего террористического акта, совершен-
ного талибами в Кабуле, и выражаем свои глубо-
чайшие соболезнования семьям погибших.

Италия искренне надеется, что нынешняя ситу-
ация послужит для сторон неизбежным, но необхо-
димым поводом для размышлений и даст им воз-
можность глубже осознать значение мирных пере-
говоров. В ходе таких переговоров все участники 
должны проявлять глубокое чувство ответственно-
сти и действовать в духе диалога. Первоочередным 
условием успешного мирного процесса является 
терпеливое восстановление доверия, которое не-
возможно в условиях эскалации насилия. Поэтому 
талибы действуют цинично и неприемлемо, при-
бегая к неизбирательному насилию в отношении 
гражданских лиц в качестве инструмента для полу-
чения рычагов воздействия.

Вместо этого в ходе переговоров необходимо за-
верить все заинтересованные стороны — и прежде 
всего афганский народ — в том, что цикл насилия, 

который продолжается на протяжении последних 
лет, действительно можно обратить вспять. Пред-
принимавшиеся до сих пор усилия по содействию 
мирным переговорам не должны размываться. На-
против, они должны стать основой для возобновле-
ния прений и диалога между сторонами. Поэтому 
мы надеемся, что открывающиеся возможности для 
достижения мира, которые так решительно и упор-
но использовались в последние месяцы, будут со-
храняться. Единственной гарантией стабильного 
и процветающего будущего Афганистана является 
мир.

Поэтому Италия вновь заявляет о своей полной 
поддержке дипломатических инициатив, которые 
могут способствовать началу процесса примирения 
в Афганистане, который должен осуществляться 
под руководством и при ведущей роли самих аф-
ганцев и важную роль в котором должны играть 
афганские женщины, с тем чтобы обеспечить над-
лежащее соблюдение их конституционных прав и 
успехов, с таким трудом достигнутых в граждан-
ской и социальной сферах. В этой связи мы вновь 
заявляем о том, что основные региональные заин-
тересованные стороны могут внести важный вклад 
в мирный процесс.

Постоянная борьба с угрозами безопасности 
сопряжена с большими затратами, она истощает 
драгоценные ресурсы и энергию, которые крайне 
необходимы для строительства государственных 
институтов и социально-экономического развития 
Афганистана. Италия продолжает тесно поддержи-
вать своих афганских партнеров и в рамках Мис-
сии «Решительная поддержка» взаимодействовать 
с Афганскими национальными силами обороны и 
безопасности, которые ежедневно ведут отважную 
борьбу с терроризмом и насильственным экстре-
мизмом, стремясь восстановить стабильность и 
безопасность.

В заключение я хотел бы упомянуть о заплани-
рованных на 28 сентября предстоящих президент-
ских выборах, которые должны проходить в обста-
новке доверия, транспарентности и всеобщего уча-
стия. Предстоящие выборы должны наглядно про-
демонстрировать афганскому народу, что страна 
добилась успехов на пути к демократической зрело-
сти, и заложить основу для дальнейшего укрепле-
ния политических институтов Афганистана. Пре-
жде всего выборы предоставят народу возможность 
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подтвердить разделяемое всеми афганцами твердое 
стремление к миру. Достижение широкого консен-
суса в отношении мира посредством выборов может 
также стать одним из важнейших средств укрепле-
ния перспектив межафганского диалога.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Казахстана.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Я поздравляю Российскую Федерацию со вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности в 
сентябре и желаю ей всяческих успехов в своевре-
менном и назревшем рассмотрении заявленной ею 
повестки дня, включающей критически важные во-
просы. Наша делегация выражает признательность 
Польше за ее выдающуюся работу на посту Пред-
седателя Совета в прошлом месяце.

Мы благодарим председательствующую в Со-
вете делегацию Российской Федерации за органи-
зацию этих важных прений о положении в Афгани-
стане, а также Специального представителя Гене-
рального секретаря г-на Тадамити Ямамото, Дирек-
тора-исполнителя Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности 
г-на Юрия Федотова и посла Джани, выступающего 
в качестве Председателя Комитета, учрежденного 
резолюцией 1988 (2011), за представленную ими 
всеобъемлющую обновленную информацию. Мы 
также признательны Постоянному представителю 
Афганистана послу Аделе Раз за высказанные ею 
в ходе ее выступления соображения относительно 
сложившейся в стране критической ситуации.

В недавнем докладе Генерального секретаря 
(S/2019/703) содержится реалистичная оценка де-
ятельности Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) и 
важная обновленная информация о результатах ее 
работы. Кроме того, сегодняшние прения прохо-
дят накануне важных событий, которые опреде-
лят судьбу Афганистана на ближайшую и долго-
срочную перспективу. Результаты президентских 
выборов, которые состоятся 28 сентября, сыграют 
решающую роль и окажут глубокое влияние на пер-
спективы и динамику развития Афганистана. Мы 
надеемся, что выборы будут проходить в мирной и 
транспарентной обстановке и будут способствовать 
консолидации афганского общества. Мы согласны 
со Специальным представителем Ямамото в том, 
что любая угроза террористического акта и любой 

террористический акт, направленные на подрыв 
этого процесса, неприемлемы.

Мы приветствуем усилия различных заинтере-
сованных сторон по укреплению мирного процесса 
и проведению необходимых переговоров с движе-
нием «Талибан». В то же время мы твердо убежде-
ны в том, что обеспечить долгосрочное и прочное 
урегулирование разрушительного конфликта мо-
жет лишь успешный прямой диалог между прави-
тельством Афганистана и движением «Талибан». 
Террористические акты должны прекратиться и не 
должны использоваться в качестве политического 
инструмента.

Несмотря на эффективные меры, принимаемые 
международным сообществом и правительством 
Афганистана, ситуация в плане безопасности оста-
ется сложной. Мы особенно обеспокоены тем, что 
ДАИШ в Афганистане сохраняет свою боеспособ-
ность и продолжает наращивать свое присутствие 
в различных провинциях страны. Особую тревогу 
вызывает активизация террористической деятель-
ности на севере Афганистана, вблизи его границ с 
государствами Центральной Азии. В этой связи ис-
ключительно важное значение имеет эффективное 
осуществление в Центральной Азии третьего этапа 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Мы все осознаем необходимость не допускать 
насилия в отношении женщин и детей в Афганиста-
не, а также видим рост числа погибших в результа-
те террористических нападений и массированных 
авиационных ударов, наносимых армией. Как гово-
рится в докладе Генерального секретаря, пример-
но 42 процента от общего числа жертв составляют 
женщины и дети.

Казахстан придает особое значение роли жен-
щин в урегулировании конфликтов. В этой связи в 
сентябре 2018 года мы организовали в нашей сто-
лице региональную конференцию на тему «Рас-
ширение прав и возможностей женщин в Афгани-
стане». Конференция была посвящена содействию 
устойчивому экономическому росту путем расши-
рения прав и возможностей афганских женщин, в 
том числе в деловом секторе, и активизации реги-
онального сотрудничества с акцентом на вопросах 
образования.
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Роль региональных и международных органи-
заций, таких как Интерпол, Управление Органи-
зации Объединенных Наций по наркотикам и пре-
ступности и его Центральноазиатский региональ-
ный информационный координационный центр 
по борьбе с незаконным оборотом наркотических 
средств, психотропных веществ и их прекурсоров, 
приобретает еще большую актуальность в свете 
того, что производство наркотиков в Афганистане 
является одним из основных источников финанси-
рования терроризма.

В своем докладе Генеральный секретарь под-
черкивает, что для обретения Афганистаном эконо-
мического благополучия необходимо поступатель-
ное развитие его частного сектора при укреплении 
доверия инвесторов и расширении торговли и ин-
фраструктурных связей с региональными партне-
рами. Поэтому мы призываем доноров увеличить 
свой вклад в дело установления мира и развития в 
Афганистане и в регионе.

С этой целью Казахстан продолжает работу по 
созданию в Алматы межрегионального центра по 
достижению Целей в области устойчивого разви-
тия под эгидой Организации Объединенных Наций. 
Мы надеемся, что эта структура будет способство-
вать развитию инфраструктурных связей и оказа-
нию скоординированной поддержки Афганистану 
и другим странам в регионе и за его пределами в 
интересах ускорения достижения целей Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года.

В заключение наша страна с удовлетворени-
ем отмечает, что правительство Афганистана, 
МООНСА и международное сообщество продол-
жают поддерживать тесные партнерские связи, что 
крайне необходимо для обеспечения устойчивого 
мира и стабильности в стране. Казахстан будет и 
впредь поддерживать братский народ Афганистана 
в реализации его стремления к миру, процветанию 
и безопасности.

Председатель: Сейчас слово имеет представи-
тель Канады.

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, я благодарю Вас и Ваших со-
трудников, а также всех сегодняшних докладчиков.

Канада была рада приветствовать Специально-
го представителя Ямамото на вчерашнем заседа-

нии Группы друзей Афганистана. Как всегда, мы 
приветствуем его замечания и признательны ему 
за его руководящую роль в Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА).

Канада считает, что прочного урегулирования 
конфликта в Афганистане невозможно достичь ис-
ключительно военными средствами. В этот пере-
ломный момент международное сообщество долж-
но продолжать демонстрировать свою поддержку, в 
том числе в Совете Безопасности, которому в этом 
месяце предстоит продлить мандат МООНСА.

Мое сегодняшнее выступление будет посвяще-
но двум важным вопросам: мирным переговорам и 
предстоящим президентским выборам.

Афганский народ и международное сообще-
ство рассчитывают на достижение политического 
урегулирования в качестве необходимого первого 
шага на пути к установлению прочного мира. Не-
давние трагические нападения в Афганистане вста-
ли на пути укрепления доверия, необходимого для 
реализации этих усилий по достижению мира, и 
обострили и без того острую необходимость дости-
жения всеобъемлющего и прочного политического 
урегулирования, обеспечивающего защиту граж-
данского населения и укрепление экономической 
безопасности в Афганистане.

(говорит по-английски)

Мы слышали мнение афганских женщин, кото-
рые — как и мы — не готовы в угоду политическо-
му соглашению с «Талибаном» пожертвовать заво-
еваниями в области прав женщин, которые дались 
столь тяжелым трудом. Канада приветствует тот 
факт, что афганские женщины смогли участвовать 
в переговорах в Дохе. Мы настоятельно призываем 
афганских лидеров официально включать женщин 
в состав любых будущих переговоров, в том числе 
внутриафганских мирных переговоров.

Канада и международное сообщество содей-
ствуют Афганистану путем развертывания во-
енных и полицейских контингентов, оказания по-
мощи в целях развития и гуманитарной помощи, а 
также предпринимая усилия по восстановлению и 
стабилизации. Наши совместные усилия в партнер-
стве с Афганистаном заложили основы стабильно-
го и инклюзивного общества в Афганистане, и эти 
успехи нуждаются в защите. Соглашение, которое 
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не обеспечивает мира для всех членов общества: 
женщин и мужчин, всех этноконфессиональных 
групп — не способно обеспечить прочный мир. 
Для достижения урегулирования, отвечающего ин-
тересам всех афганцев, мужчины должны быть со-
лидарны с женщинами.

Канада совместно с партнерами работает над 
укреплением потенциала женских организаций, с 
тем чтобы они могли играть подобающую им роль, 
принимая активное участие в миростроительстве 
и мирных переговорах. Так, в рамках проекта «Го-
лос и руководящая роль женщин» в Афганистане 
Канада выделяет 8,4 млн долл. США на оказание 
помощи женским организациям в предоставлении 
услуг и укреплении сетей организаций по правам 
женщин.

Что касается второго момента — предстоящих 
президентских выборов, то Канада приветствует 
усилия Независимой избирательной комиссии по 
обеспечению справедливых и прозрачных выбо-
ров. Обеспечение достаточной безопасности, кото-
рая позволила бы женщинам спокойно участвовать 
в выборах, является важнейшим шагом на пути к 
стабильному и полноценному участию женщин в 
политической жизни Афганистана.

Наконец, сейчас, когда эти политические про-
цессы запущены, как никогда важно активизиро-
вать усилия по укреплению экономической без-
опасности Афганистана и расширению возмож-
ностей МООНСА в плане поддержки этой работы. 
Я действительно считаю важным, чтобы и мандат 
МООНСА также был нацелен на содействие эконо-
мической интеграции, уже осуществляемой в реги-
оне. В условиях отмечающегося из года в год роста 
уровня нищеты, когда более половины населения 
Афганистана живет за национальной чертой бедно-
сти, а более 40 процентов молодежи не трудоустро-
ено, наркоторговля и терроризм будут оставаться 
привлекательным занятием.

Мир в Афганистане невозможен без минималь-
ной экономической безопасности, и я считаю, что в 
деле обеспечения мира и развития Афганистана од-
ним из наиболее многообещающих направлений, о 
котором я слышу с момента своего появления здесь, 
в Организации Объединенных Наций, и за развити-
ем которого я наблюдаю в последние годы, является 
укрепление уже идущей региональной интеграции.

Поэтому необходимо обеспечить возможность 
МООНСА эффективно использовать плоды про-
исходящей в регионе экономической интеграции, 
обеспечить координацию деятельности страновой 
группы Организации Объединенных Наций по Аф-
ганистану и ее работы с работой соседней страно-
вой группы. МООНСА является наилучшим канди-
датом на выполнение функций такого координато-
ра, и, по мнению Канады, членам Совета следует 
задуматься об этом при обсуждении вопроса о 
продлении мандата МООНСА в этом месяце.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Японии.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, я благодарю Вас за проведение этих 
прений по Афганистану. Я хотел бы также поблаго-
дарить Специального представителя Генерального 
секретаря г-на Тадамити Ямамото за его содержа-
тельное выступление и за его неустанные усилия, 
а также сотрудников Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА). Кроме того, позвольте мне поблагода-
рить всех докладчиков, а также посла Афганистана 
Аделу Раз за ее информативное выступление.

Достижение устойчивого мира в Афганистане 
является долгожданным не только для афганского 
народа, но и для всего международного сообще-
ства. Мирный процесс, осуществляемый под руко-
водством афганцев и самими афганцами, имеет ис-
ключительно большое значение, и Япония поддер-
живает приверженность афганского правительства 
мирному процессу и его соответствующие усилия.

В этой связи мы также выражаем признатель-
ность международным партнерам Афганистана, 
включая Германию и Катар, за их решительные 
усилия по запуску внутриафганского мирного диа-
лога в июле, Специальному представителю Со-
единенных Штатов по примирению в Афганистане 
Залмая Халилзада за его переговоры с движением 
«Талибан», а также Соединенным Штатам, России, 
Китаю и Пакистану — за организацию четырехсто-
роннего совещания по афганскому мирному про-
цессу, которое состоялось 10 и 11 июля в Пекине. 
Япония рассчитывает на то, что эти усилия в итоге 
приведут к осуществлению мирного процесса под 
руководством и силами афганцев, и мы хотели бы 
продолжать наше сотрудничество с международ-
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ными партнерами для достижения мира и процве-
тания в Афганистане.

В преддверии президентских выборов в кон-
це этого месяца Япония приветствует сообщения 
о том, что соответствующая подготовка идет пол-
ным ходом, включая весь процесс регистрации из-
бирателей, который проходил в провинции Газни, 
где парламентские выборы 2018 года не были про-
ведены по причине политической напряженности 
и небезопасной обстановки. Важно, чтобы народ 
Афганистана имел возможность проголосовать и 
определить свое собственное будущее. МООНСА 
играет важнейшую роль в избирательном процессе, 
и Япония высоко оценивает и поддерживает усилия 
г-на Ямамото и его сотрудников.

Принципиальное значение имеет участие аф-
ганских женщин как в мирном процессе, так и в 
избирательном процессе. Япония приветствует не-
давнюю поездку в Афганистан первого замести-
теля Генерального секретаря Амины Мохаммед и 
высоко оценивает то особое внимание, которое она, 
безусловно, уделяет вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

В то же время Япония выражает глубокую 
озабоченность непрекращающимися террористи-
ческими нападениями в Афганистане, которые на-
правлены на срыв мирных усилий и подготовки к 
выборам, и решительно осуждает их. Мы подчер-
киваем, что единственный способ положить конец 
конфликту в Афганистане — это мирное урегули-
рование на основе диалога.

Япония по-прежнему привержена оказанию 
поддержки самодостаточному и стабильному Афга-
нистану. Мы неизменно выполняем взятое в марте 
обязательство по предоставлению помощи в разме-
ре 96 млн долл. США, и позднее в этом году мы 
намерены оказать дальнейшую поддержку Афгани-
стану в его усилиях в области образования, в част-
ности в его усилиях по повышению уровня грамот-
ности среди взрослых.

Председатель: Сейчас слово предоставляется 
Постоянному представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить призна-
тельность Генеральному секретарю за его доклад 
(S/2019/703) и нашему хорошему другу Специально-

му представителю Тадамити Ямамото за его весьма 
содержательный брифинг.

Положение в Афганистане по-прежнему вызы-
вает обеспокоенность у всего международного со-
общества, особенно у моей страны, которая с ним 
соседствует. Продолжающийся конфликт, неста-
бильность и беспорядки, а также неустойчивость 
экономики все больше усугубляют страдания аф-
ганского народа. Мы разделяем обеспокоенность 
Генерального секретаря продолжающимися боевы-
ми действиями и их тяжелыми последствиями для 
мирного населения. Мы также озабочены ухудше-
нием гуманитарной ситуации в Афганистане. Мы 
согласны с его оценкой о том, что в Афганистане 
ведется долгая и жестокая война и что путь к миру 
будет трудным, но мы разделяем его оптимизм в 
отношении прогресса, достигнутого в ходе мирных 
переговоров.

Это, конечно, было справедливо до прошлых 
выходных. После десятилетий конфликта казалось, 
что рамки окончательного мирного соглашения 
уже почти определены. Было достаточно оснований 
надеяться, что впервые за последние 18 лет сторо-
ны приблизились к достижению этой цели. Девять 
раундов прямых переговоров между Соединенны-
ми Штатами и движением «Талибан», продолжав-
шихся почти год, открыли перспективы, по край-
ней мере в принципе, для заключения соглашения 
об урегулировании, которое могло бы привести к 
внутриафганским переговорам и согласованному 
прекращению затянувшегося конфликта.

Как показывает история, путь к миру, особенно 
в затяжных конфликтах, никогда не бывает линей-
ным или легким. Прежде чем будет достигнуто все-
объемлющее соглашение, необходимо преодолеть 
существующие проблемы и препятствия. Поэтому 
недавняя неудача не должна лишить нас надежд и 
решимости продолжать действовать. Мы надеем-
ся, что мирные переговоры будут приостановлены 
лишь временно и что они рано или поздно возобно-
вятся, поскольку гораздо хуже альтернатива этому, 
а именно всплеск насилия, в результате чего ситу-
ация в Афганистане может оказаться еще более не-
спокойной и неопределенной, чем раньше.

Пакистан всегда осуждал насилие и призывал 
все стороны проявлять сдержанность и сохранять 
приверженность продолжению этого процесса. По-
звольте мне сегодня повторить это послание. Мы 
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добросовестно содействуем мирному процессу и 
процессу примирения, входящим в сферу нашей 
общей ответственности, и призываем все стороны 
искренне и терпеливо продолжать участвовать в 
нем. Пакистан будет и впредь следить за развитием 
событий. Мы вновь подтверждаем нашу принципи-
альную политическую позицию в отношении того, 
что конфликт в Афганистане не может быть решен 
военным путем. Мы настоятельно призываем все 
стороны восстановить взаимодействие и надеемся 
на скорейшее возобновление переговоров.

Помимо самого Афганистана, ни одна страна не 
пострадала больше, чем Пакистан, от сорокалетней 
войны и иностранного вмешательства в Афганиста-
не. Ни одна страна не выиграет от мира в Афгани-
стане больше, чем наша. В ходе своего недавнего 
визита в Вашингтон, округ Колумбия, премьер-
министр Имран Хан заверил президента Трампа в 
полной поддержке Пакистаном усилий по урегули-
рованию конфликта в Афганистане путем перего-
воров. Но Пакистан, в лучшем случае, может быть 
лишь посредником. Стороны в конфликте должны 
урегулировать свои разногласия, проявляя терпе-
ние, доверие и постоянную, стабильную вовлечен-
ность. Тяжелые решения в конечном итоге придется 
принимать самим афганцам. Не менее важно, что-
бы международное сообщество вновь подтвердило 
свою приверженность поддержке усилий по дости-
жению мира в Афганистане на основе переговоров.

Что касается двусторонних отношений, то в 
ходе июньского визита президента Ашрафа Гани в 
Пакистан руководство обеих стран обязалось при-
нять рамки перспективного подхода и отказаться от 
прежнего недоверия. Была вновь подчеркнута необ-
ходимость укрепления торгово-экономических от-
ношений и сотрудничества в интересах региональ-
ной взаимосвязанности. Пакистан предоставил Аф-
ганистану значительную помощь на цели развития 
в таких областях, как образование, здравоохране-
ние, восстановление и развитие инфраструктуры.

Кроме того, на протяжении четырех десятиле-
тий наша страна принимает миллионы афганских 
беженцев, открывая дома и сердца для наших бра-
тьев и сестер, переживающих страдания и траге-
дии. В этот самый момент мы принимаем у себя 
на постоянной основе самое большое в мире число 
беженцев. Мы по-прежнему привержены обеспе-
чению их безопасной, достойной и добровольной 

репатриации. Наше правительство недавно продли-
ло действие трехстороннего соглашения и срок их 
пребывания в Пакистане до 30 июня 2020 года.

На региональном уровне буквально в минув-
шие выходные Китай, Афганистан и Пакистан за-
вершили третий раунд трехсторонних переговоров 
министров иностранных дел в Исламабаде. Мини-
стры вновь заявили о своей поддержке политиче-
ски согласованного урегулирования конфликта и 
подчеркнули необходимость всеохватного мирно-
го процесса, осуществляемого под руководством 
и силами самих афганцев и ведущего к достиже-
нию всеобъемлющего соглашения о прочном мире 
и стабильности. Мы работаем с Афганистаном и 
нашими региональными партнерами по многим 
региональным экономическим и энергетическим 
коридорам, включая инициативу «Пояс и путь», га-
зопровод Туркменистан-Афганистан-Пакистан-Ин-
дия, энергетический проект CASA-1000 и другие.

В заключение позвольте мне сказать, что мир 
и стабильность в Афганистане и Пакистане взаи-
мосвязаны и взаимозависимы. Поэтому Пакистан 
кровно заинтересован в построении мирного, ста-
бильного, единого и процветающего Афганистана. 
Наша страна готова поддержать правительство Аф-
ганистана в решении многочисленных проблем, с 
которыми оно сталкивается сегодня, и будет оказы-
вать ему всевозможную помощь по мере его пере-
хода от войны к мирному будущему.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Узбекистана.

Г-н Ибрагимов (Узбекистан) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за созыв этих ежекварталь-
ных прений по Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану, а также 
Специального представителя Генерального секре-
таря Тадамити Ямамото, Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности Юрия Федотова, посла 
Джани (Индонезия) и посла Раз (Афганистан) за их 
информативные брифинги.

Сегодня очевидно, что перспективы стабильно-
го и устойчивого развития в Центральной Азии не-
разрывно связаны с достижением прочного мира в 
соседнем Афганистане. Поэтому за последние годы 
Узбекистан значительно расширил двусторонние 
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отношения с Афганистаном и активно участвует 
в усилиях международного сообщества по поиску 
мирного решения афганской проблемы. Мы в Узбе-
кистане рассматриваем Афганистан как близкий и 
братский народ, с которым нас веками связывали 
узы дружбы и объединяла общая история, рели-
гия, обычаи и традиции. Узбекистан проводит в 
отношении Афганистана политику, основанную на 
принципах взаимного уважения и равенства и учи-
тывающую общие интересы, и поддерживает из-
бранное народом Афганистана правительство.

Следует подчеркнуть, что целостное, глубоко 
продуманное и стратегически обоснованное пред-
ставление президента Узбекистана Его Превосхо-
дительства г-на Шавката Мирзиёева о положении в 
Афганистане послужило прочной основой для вы-
работки Ташкентом принципиально новой, практи-
ческой и дальновидной политики в отношении Аф-
ганистана. В этой связи Узбекистан твердо намерен 
и впредь поддерживать все усилия, способствую-
щие практическому вкладу в стабилизацию обста-
новки в Афганистане и возвращению этой страны 
к мирному развитию. Политической основой для 
этого стала Ташкентская конференция по Афгани-
стану, созванная в марте 2018 года по инициативе 
президентов Афганистана и Узбекистана. Принятая 
по итогам Конференции Ташкентская декларация 
продемонстрировала единство позиции на регио-
нальном и глобальном уровнях по вопросу о необ-
ходимости скорейшего начала прямых переговоров 
между правительством Афганистана и движением 
«Талибан».

В целях дальнейшего продвижения вперед 
мирного процесса и обеспечения его инклюзивно-
сти Узбекистан провел несколько раундов важных 
переговоров с правительством в Кабуле и предста-
вителями ведущих политических сил Афганистана, 
в том числе движения «Талибан». В частности, в 
течение прошедшего года узбекская сторона встре-
чалась с представителями базирующейся в Катаре 
политической комиссии движения «Талибан». В 
ходе последней встречи, проведенной месяц назад 
в Ташкенте, представители движения «Талибан» 
приветствовали усилия, которые Узбекистан при-
лагает в рамках оказания содействия Афганиста-
ну. Хотел бы подчеркнуть, что все свои контакты 
с «Талибаном» Узбекистан тесно координирует 
с правительством Афганистана. В частности, мы 
предварительно консультируемся с афганскими 

властями по поводу наших предстоящих встреч с 
представителями «Талибана» и ставим их в извест-
ность об итогах этих встреч.

Узбекистан не претендует на роль главной пе-
реговорной площадки по Афганистану. Наша ко-
нечная цель заключается в содействии началу мир-
ных переговоров и общей стабилизации положения 
в Афганистане. С нашей точки зрения, прочность 
любого мирного соглашения в Афганистане будет 
в первую очередь зависеть от того, будет ли оно 
поддержано всеми политическими силами в стра-
не. Поэтому правительство Афганистана должно 
быть участником любого переговорного процесса. 
Это самый важный аспект, без которого невозмож-
но добиться реального прогресса в запуске мирных 
переговоров.

Мы не можем больше откладывать внутриаф-
ганский политический процесс: его затягивание 
приведет к гибели большого числа ни в чем не по-
винных людей. Мы также считаем крайне важным 
сохранить роль государственных институтов в про-
цессе переговоров по таким важным вопросам, как 
правоохранительная деятельность, полноценное 
функционирование институтов гражданского об-
щества и уважение прав женщин в Афганистане, — 
иными словами, необходимо сохранить все успехи, 
достигнутые за последние 18 лет. Кроме того, мы 
должны инвестировать в молодое поколение ради 
будущей социальной стабильности Афганистана. 
В этой связи Узбекистан сегодня оказывает Афга-
нистану всестороннюю помощь в восстановлении 
его экономики и обеспечении его участия в реги-
ональных инициативах. Мы поддерживаем такие 
проекты, как строительство газопровода «Туркме-
нистан-Афганистан-Пакистан-Индия» и энергети-
ческий проект стран Центральной и Южной Азии, 
а также практическую реализацию жизненно важ-
ных для Афганистана инициатив в таких областях, 
как транспорт, энергетика, торговля и образование. 
К их числу относятся осуществляемый Узбекиста-
ном проект по строительству линии электропере-
дач Сурхан-Пули-Хумри, открытие в городе Термез 
учебного центра для обучения афганских граждан 
и логистического центра «Термез-Карго» с тамо-
женным терминалом, а также разработка проектов 
строительства железной дороги от Мазари-Ша-
рифа до Герата и от Мазари-Шарифа до Кабула и 
Пешавара.
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Кроме того, в этом году в Ташкенте будет созва-
но совещание на уровне министров в рамках вось-
мой Конференции регионального экономического 
сотрудничества по Афганистану. Мы ожидаем, что 
основным результатом этого форума станет разра-
ботка стратегии дальнейшего укрепления партнер-
ства между соседними с Афганистаном странами во 
имя достижения общих целей мира и процветания.

В заключение я хотел бы подтвердить, что се-
годня будущее мирное развитие Афганистана зави-
сит от консолидации усилий всего международного 
сообщества для обеспечения скорейшего начала 
прямых переговоров между всеми сторонами кон-
фликта. В этой связи я еще раз подчеркиваю, что 
только политический процесс под руководством и 
при ведущей роли самих афганцев может привести 
к прочному мирному урегулированию продолжаю-
щегося конфликта.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Египта.

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, и Российскую Федерацию за созыв этого 
заседания. Я также хотел бы выразить свою искрен-
нюю благодарность и признательность Специаль-
ному представителю Генерального секретаря и гла-
ве Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию помощи в Афганистане (МООНСА) г-ну 
Ямамото, Директору-исполнителю Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности г-ну Федотову и моим дорогим кол-
легам послу Афганистана г-же Аделе Раз и послу 
Индонезии г-ну Джани в его качестве Председателя 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1988 (2011). Я благодарю их за подробные 
и содержательные брифинги по периодическому до-
кладу Генерального секретаря (S/2019/703), особен-
но с учетом того, что нынешнее заседание прово-
дится в преддверии продления мандата МООНСА, 
вопрос о котором будет рассматриваться на следу-
ющей неделе.

Я выражаю искренние соболезнования народу 
и правительству Афганистана в связи с недавним 
террористическим актом в Кабуле.

Египет неизменно подчеркивает важность укре-
пления роли Совета Безопасности и напоминает о 
готовности международного сообщества оказывать 

Афганистану политическую поддержку и помощь в 
укреплении его безопасности и в его развития для 
улучшения условий жизни афганского народа и на-
родов всей Центральной Азии сейчас и в будущем. 
Мы все должны быть партнерами в работе, обеспе-
чивающей увязку вопросов безопасности с вопро-
сами развития и мира в Афганистане и регионе. Мы 
все верим в одну поставленную на международном 
уровне цель, достижение которой приведет к укре-
плению потенциала Афганистана после десятиле-
тий страданий, которые пришлось пережить этой 
стране, и в то же время позволит взяться за реше-
ние сложных задач, возникших в последней четвер-
ти XX века. Цель на будущее заключается в том, 
чтобы добиться мира, стабильности, безопасности 
и устойчивого развития путем укрепления роли 
Организации Объединенных Наций в решении это-
го жизненно важного вопроса и пролить свет на бу-
дущее Афганистана и Центральной Азии, а также 
напомнить различным международным субъектам 
о необходимости выполнения своих обязательства 
перед Афганистаном.

С учетом взаимосвязи между заинтересованно-
стью в обеспечении стабильности в Центральной 
Азии и на Ближнем Востоке и причинами такой за-
интересованности Египет неизменно поддерживает 
правительство Афганистана в его борьбе с терро-
ризмом и его неустанные усилия, направленные 
на установление контроля и суверенитета на всей 
своей территории. В то же время мы с нетерпением 
ожидаем возобновления мирных переговоров меж-
ду Соединенными Штатами Америки и движением 
«Талибан». Мы также приветствуем поддержку, ко-
торую в этом чрезвычайно важном переговорном 
процессе оказывают соседние страны. Кроме того, 
мы поддерживаем афганские власти в их усилиях 
по обеспечению безопасности и развития для всего 
народа Афганистана. В этой связи напрашивается 
следующий вывод: когда мы как представители 
международного сообщества пытаемся найти соот-
ветствующие практические решения, мы должны 
обращать внимание прежде всего на следующие 
аспекты.

Во-первых, на аспект безопасности, в осно-
ве которого лежит коллективная приверженность 
борьбе с терроризмом во всем мире, руководству-
ясь международными стратегическими требовани-
ями, а также борьбе с экстремистской идеологией, 
особенно с ДАИШ в Афганистане, в частности с 
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филиалом этой организации в провинции Хорасан, 
на фоне усилившихся в последнее время угроз без-
опасности и участившихся случаев беспрецедент-
ных по своему характеру террористических нападе-
ний в Афганистане. В этой связи мы подчеркиваем 
важность тесного сотрудничества на региональном 
и международном уровнях с соответствующими 
афганскими властями, ответственными за борьбу с 
наркотиками, и особо отмечаем важность борьбы с 
незаконным оборотом опия, на что в своих послед-
них докладах указывает Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти. Эти меры неотделимы от контртеррористиче-
ских усилий, учитывая тот факт, что оборот нар-
котиков является одним из основных источников 
финансирования террористических организаций и 
вооруженных группировок.

Во-вторых, аспект развития следует рассма-
тривать в свете экономических и инвестиционных 
инициатив соседних стран, а также через призму 
региональных проектов, имеющих стратегическое 
измерение. В основе этих усилий лежат решения, 
принятые в рамках конференций на уровне мини-
стров «Сердце Азии», а также итоги работы Конфе-
ренции регионального экономического сотрудни-
чества по Афганистану. В этой связи Египет обязу-
ется продолжать вносить свой вклад в организацию 
на базе Египетского агентства по партнерству в 
целях развития курсов специализированной подго-
товки для личного состава афганской армии и по-
лиции. Кроме того, Египет в рамках своих усилий 
по содействию созданию комплексной архитектуры 
афганских национальных институтов продолжает 
оказывать поддержку в становлении судебной си-
стемы, культурных и медицинских учреждений, 
системы медицинского ухода, сельского хозяйства, 
ирригации и банковского сектора. Египет поддер-
живает заявленное международным сообществом 
единство целей, имея в виду укрепление потенци-
ала афганского правительства обеспечивать мир, 
стабильность, безопасность и устойчивое развитие. 
В этой связи Египет призывает международных 
партнеров и впредь выполнять свои обязательства 
перед Афганистаном.

В-третьих, что касается политического аспек-
та, то мы должны поддержать афганское прави-
тельство в его усилиях по созданию дополнитель-
ных возможностей для достижения успеха во вну-
треннем мирном процессе, национальном диалоге 

и примирении, особенно в контексте механизма 
«четверки». Мы приветствуем усилия правитель-
ства Афганистана по подготовке к предстоящим 
выборам.

В-четвертых, я хочу отметить международный 
аспект — МООНСА и способы укрепления деятель-
ности и повышения эффективности этой важной 
миссии Организации Объединенных Наций с уче-
том ее роли и значения в Афганистане. В этой связи 
мы также высоко ценим важнейшую работу, прово-
димую Региональным центром Организации Объе-
диненных Наций по превентивной дипломатии для 
Центральной Азии.

Наконец, в-пятых — региональный аспект, в 
рамках которого мы подчеркиваем важную роль 
региональных организаций, а также субрегиональ-
ных органов в Центральной Азии, таких как Шан-
хайская организация сотрудничества. Важно также 
работать с опорой на позитивные результаты, до-
стигнутые на Брюссельской конференции на уровне 
министров, и обеспечить выполнение взятых на ней 
обязательств. Необходимо укреплять сотрудниче-
ство и координацию для противодействия угрозам, 
преодоления вызовов и налаживания коммуника-
ций в этом стратегически важном регионе мира.

В заключение я вновь заявляю о важности до-
стижения прогресса в реализации комплексной 
концепции Организации Объединенных Наций, ко-
торая включает в себя вышеупомянутые элементы. 
Такая работа должна проводиться на основе четкой 
«дорожной карты» силами самих афганцев и под 
их руководством в целях установления мира и без-
опасности и достижения конечной цели — развития 
и процветания в Афганистане и Центральной Азии, 
поскольку речь идет о примере осуществления кон-
цепции глобального миростроительства, к которой 
призывает Организация Объединенных Наций.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Австралии.

Г-н Ярдли (Австралия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я благодарю Вас за организацию 
сегодняшних прений. Я также благодарю всех се-
годняшних докладчиков.

В Афганистане по-прежнему наблюдается не-
приемлемый уровень насилия. В 2018 году было 
зарегистрировано 3804 случая гибели гражданских 
лиц, что больше, чем за любой другой год с начала 
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наблюдений. С тех пор в результате конфликта по-
гибло еще больше людей, в том числе мирных жи-
телей и служащих афганских сил безопасности, ко-
торые пытаются защитить свою страну от террора 
и повстанцев.

Австралия по-прежнему твердо поддерживает 
все усилия по достижению мира в Афганистане. 
Мы высоко оцениваем усилия Специального пред-
ставителя Соединенных Штатов Халилзада по про-
ведению конструктивных переговоров с движени-
ем «Талибан». В прошедшем году были приложены 
серьезные дипломатические усилия для прекраще-
ния затянувшегося конфликта в Афганистане. В 
последние дни многие надеялись, что такие усилия 
позволят достигнуть исторической договоренно-
сти для деэскалации конфликта и создания основы 
для проведения прямых внутриафганских мирных 
переговоров.

Мы призываем «Талибан» немедленно прекра-
тить насилие в отношении гражданского населения 
и согласиться на всеобъемлющее прекращение огня 
в качестве основы для внутриафганских перегово-
ров. Мы должны и впредь уделять приоритетное 
внимание дипломатии и другим мирным средствам 
прекращения конфликта.

Афганские и международные правозащитни-
ки призывают к защите в полном объеме прав аф-
ганских женщин. Это должно включать доступ к 
здравоохранению, образованию, трудоустройству и 
свободу передвижения, а также решение проблемы 
гендерного насилия. Многие афганские женщины 
призывают обеспечить правосудие переходного 
периода, предоставление основных услуг и соз-
дать возможности для продолжения долгого пути 
к равенству.

Мы высоко оцениваем усилия всех тех, кто от-
стаивает эти права. Австралия будет и впредь ре-
шительно выступать за полную защиту афганских 
женщин и девочек.

Мы знаем, что наиболее прочные мирные со-
глашения носят всеохватный характер и позволяют 
устранить корень конфликта путем обеспечения 
участия всех граждан в процессе преобразований. 
Это долгосрочная задача, которая потребует под-
держки со стороны международного сообщества.

Важным моментом является участие женщин 
во внутриафганском мирном диалоге, в том числе 

в контексте резолюции 1325 (2000) о женщинах и 
мире и безопасности. Женщины должны иметь пра-
во защищать свою точку зрения дома и на междуна-
родных форумах, в том числе в ходе дискуссий по 
вопросам мира. Обеспечение представленности аф-
ганских женщин на переговорах стало бы началом 
подлинно всеохватного мирного процесса.

Несмотря на сохраняющиеся проблемы, Ав-
стралия с удовлетворением отмечает значительные 
успехи, достигнутые Афганистаном за последние 
18 лет, такие как десятикратное увеличение охва-
та школьным образованием, увеличение продол-
жительности жизни на 20 лет и пятикратное уве-
личение валового внутреннего продукта на душу 
населения.

Мы должны работать сообща, чтобы сохранить 
эти достижения. Мы должны коллективно доби-
ваться мира в Афганистане не ради достижения 
дипломатического соглашения, а ради закрепления 
успехов, достигнутых рядовыми афганцами.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Индии.

Г-н Акбаруддин (Индия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я благодарю Вас за 
организацию сегодняшних прений. Мы также бла-
годарим Специального представителя Генераль-
ного секретаря посла Ямамото, Директора-испол-
нителя Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности г-на Юрия 
Федотова, Председателя Комитета, учрежденного 
резолюцией 1988 (2011), посла Джани, а также По-
стоянного представителя Афганистана посла Аде-
лу Раз за глубокий анализ последних событий в 
Афганистане.

В этом году афганский народ отмечает столетие 
своей независимости, а его страна переживает еще 
один период преобразований. Ведется подготовка 
к президентским выборам, которые должны состо-
яться через несколько недель. Афганистан готов 
подтвердить свою приверженность порядку, соглас-
но которому демократически избранное правитель-
ство находится в центре любого процесса мирного 
урегулирования проблем страны. Мы все должны 
объединиться и поддержать оптимальное для этой 
страны решение, которое может быть реализовано 
на устойчивой основе достойным образом.
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Несмотря на непредвиденные изменения и 
проблемы, к возникновению которых мы привык-
ли, мы увидели в докладе Генерального секретаря 
(S/2019/703) сдержанный оптимизм. И хотя лежа-
щий впереди путь может быть непростым и не-
предсказуемым, мы приветствуем возможности 
для установления мира и примирения, которые от-
крываются благодаря всему спектру прилагаемых 
усилий.

Именно афганский народ будет выполнять лю-
бые достигнутые соглашения и нести ответствен-
ность за их последствия. Таким образом, стабиль-
ность можно обеспечить только на базе договорен-
ностей, которые будут иметь конституционную 
легитимность и политический мандат и будут до-
стигнуты на всеохватной и демократической осно-
ве. Поэтому мы поддерживаем призыв Генерально-
го секретаря к прямым переговорам.

Мира и примирения невозможно добиться в ат-
мосфере террора. В последние дни в Афганистане 
наблюдается всплеск насилия, в том числе угрозы 
подорвать сам избирательный процесс. Это усили-
ло опасения, что террористические акты использу-
ются с целью получить преимущество в переговор-
ном процессе.

Международное сообщество должно продол-
жать оказывать поддержку путем выполнения взя-
тых обязательств по оказанию афганским силам 
безопасности помощи в их борьбе с таким бедстви-
ем, как терроризм. Необходимо решить проблему 
поддержки и предоставления убежища за преде-
лами Афганистана таким группам как «Талибан», 
«Сеть Хаккани» и ДАИШ, а также «Аль-Каиде» и 
ее объявленным вне закона союзникам, таким как 
«Лашкар-и-Тайба» и «Армия моджахедов». Мы 
были жертвами терроризма и понимаем наших аф-
ганских друзей, и сочувствуем им в связи со стра-
даниями и болью, которые они переживают.

Однако в текущей неопределенной обстанов-
ке мы не должны забывать о тех драгоценных до-
стижениях, которых афганский народ добился за 
последние 18 лет. Этот народ встал на путь демо-
кратии и укрепил ее, установил конституционный 
порядок, способствовал обеспечению благосостоя-
ния и защите прав меньшинств и молодежи, создал 
сильные и все более эффективные силы безопас-
ности и углубил региональные связи. Все это было 

сделано на фоне противодействия жесточайшей 
угрозе терроризма.

Даже в самые трудные времена такие знамени-
тые черты афганского народа, как стойкость и сила 
характера видны в их домах, школах, учебных за-
ведениях, театрах, на рынках и фабриках и даже на 
спортивных площадках.

Между прочим, не прошло и 48 часов с тех пор, 
как афганские крикетисты одержали вторую победу 
в трех проведенных до сих пор матчах по крикету. 
Последний раз какой-либо стране в мире удавалось 
это сделать только в 19 веке. Это лишь один при-
мер многочисленных успехов, одержанных афган-
ским народом, о которых многие не знают. Другим 
достижением является удивительное возвращение 
афганскими женщинами своего законного места во 
всех слоях общества. Эти с таким трудом достигну-
тые успехи необходимо развить, а не дать им сойти 
на нет.

Ни для кого не секрет, что Индия оказывает 
афганскому народу поддержку, и я вновь заявляю 
здесь об этом. По нашему мнению, на горизонте 
забрезжила надежда. Мы по-прежнему готовы ра-
ботать со всеми странами в регионе и за его преде-
лами, уделяя приоритетное внимание суверенитету 
Афганистана и его ответственности за осуществле-
ние мирного процесса.

Рассчитываем на то, что международное сооб-
щество, в лице Совета и его различных механизмов, 
сможет, наконец, найти справедливое решение для 
народа Афганистана и поддержать всеобщий мир, 
что позволит народу Афганистана взять судьбу 
страны в собственные руки.

Председатель: Теперь я предоставляю слово 
наблюдателю от Европейского союза.

Г-н Гонзато (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза (ЕС) 
и его 28 государств-членов. К этому заявлению 
присоединяются страны-кандидаты Республика 
Северная Македония, Черногория, Сербия и Алба-
ния, страна-участница Процесса стабилизации и 
ассоциации и потенциальный кандидат Босния и 
Герцеговина, а также Украина, Республика Молдо-
ва и Грузия.

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его содержательный доклад (S/2019/703). Я 
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хотел бы также поблагодарить Специального пред-
ставителя Ямамото и Директора-исполнителя Фе-
дотова за их брифинги, а посла Раз — за ее заявле-
ние. Все они привлекли наше внимание к важным 
моментам.

ЕС решительно выступает в поддержку важной 
роли, которую играют Миссия Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) и все учреждения Организации Объ-
единенных Наций в оказании поддержки афган-
скому народу, продвижении мира и примирения, 
мониторинге и обеспечении соблюдения обяза-
тельств, взятых в ноябре 2018 года на конферен-
ции министров в Афганистане. ЕС хотел бы в духе 
транспарентного и открытого сотрудничества под-
держивать самые тесные и прочные отношения с 
МООНСА, как на местах, так и в международных 
форматах, на благо Афганистана.

Европейский союз остается неизменным сто-
ронником усилий, предпринимаемых сегодня для 
установления прочного мира в Афганистане. В 
свете нынешней динамики мирного процесса для 
ЕС как никогда важно сохранить политические, 
экономические и социальные достижения послед-
них 18 лет, особенно в части прав женщин, детей и 
меньшинств, ради которых афганцы и международ-
ное сообщество идут на огромные жертвы. Крайне 
важно закрепить и умножить эти результаты.

Такой подход был четко сформулирован ЕС и 
его государствами-членами, в частности в ноябре 
2018 года и апреле 2019 года, в выводах Совета ЕС, 
а также в состоящем из пяти пунктов предложении 
ЕС в поддержку мирного процесса, внесенным за-
местителем Председателя Европейской комиссии и 
Высоким представителем ЕС по иностранным де-
лам и политике безопасности Федерикой Могери-
ни на Женевской конференции министров в ноябре 
2018 года. Эти пять пунктов призваны помочь пра-
вительству сделать мирный процесс более инклю-
зивным, поддержать постконфликтные реформы, в 
том числе реформу сектора безопасности, реинте-
грировать бывших комбатантов, рассмотреть воз-
можность сделать ЕС гарантом мирного процесса и 
укрепить трансграничную торговлю, инфраструк-
туру и региональные связи.

При всей важности политической воли и силь-
ного руководства мирное соглашение окажется 
прочным только в том случае, если за ним будут 

стоять все слои афганского общества и оно не бу-
дет восприниматься как навязанное населению. 
Все афганцы должны ощущать себя частью мир-
ного процесса. Ничто не может лучше продемон-
стрировать ответственность Афганистана, чем до-
стижение прекращения огня в общенациональном 
масштабе, которое положит конец насилию к тому 
времени, когда начнутся переговоры о межафган-
ском примирении. ЕС готов активно поддержать 
мирные усилия и оказать содействие в запуске про-
цесса консультаций и диалога с участием всех сло-
ев афганского гражданского общества, что станет 
еще одним шагом на пути к объединению всех аф-
ганцев. В соответствии с резолюцией 1325 (2000) о 
женщинах и мире и безопасности особое внимание 
должно уделяться всестороннему участию женщин, 
а также защите их конституционных прав.

Достижение мира не должно идти в ущерб де-
мократическому развитию Афганистана. Поэтому 
мы полностью поддерживаем проведение справед-
ливых и транспарентных президентских выборов в 
целях укрепления легитимности государственных 
органов власти и содействия демократизации и по-
литической стабильности Афганистана. С этой це-
лью ЕС будет продолжать оказывать финансовую 
поддержку — в объеме свыше 18 млн. евро — для 
преодоления ряда технических трудностей, возник-
ших в ходе предыдущих парламентских выборов в 
октябре 2018 года.

Ключевое значение имеют прекращение наси-
лия и достижение прочного мира. ЕС готов под-
твердить свою многолетнюю поддержку Афгани-
стана после подписания мирного соглашения. Как 
мы уже говорили об этом, если от ЕС ожидают зна-
чительной политической, дипломатической и фи-
нансовой поддержки и помощи в области развития 
после успешного заключения мирного соглашения, 
то ЕС должен участвовать в мирном процессе на 
всех его этапах.

Этот год был важным для двусторонних отно-
шений между ЕС и Афганистаном: Высокий пред-
ставитель Могерини посетила Кабул и провела не-
сколько двусторонних встреч в рамках Соглашения 
о сотрудничестве, партнерстве и развитии, заклю-
ченном между ЕС и Афганистаном. Продолжаются 
визиты Специального посланника ЕС по Афгани-
стану Ролана Кобии в Кабул и регион с целью ока-
зания поддержки мирному процессу.
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По мере достижения дальнейшего прогресса в 
политическом урегулировании все большее значе-
ние приобретает координация между участниками 
процесса развития, представителями сектора без-
опасности и политическими игроками. ЕС поддер-
живает тесное сотрудничество с ключевыми меж-
дународными партнерами. В этой связи мы вновь 
заявляем о своей поддержке усилий Миссии НАТО 
«Решительная поддержка» по организации допол-
нительной подготовки и консультированию лично-
го состава афганских сил безопасности и силовых 
структур, а также по оказанию им помощи.

ЕС является надежным партнером Афганиста-
на в деле развития этой страны, и наше сотрудни-
чество в области развития отвечает приоритетам, 
официально установленным и объявленным афган-
ским правительством. ЕС будет и впредь, в преде-
лах своего бюджета и в зависимости от достигнуто-
го Афганистаном прогресса в проведении свой по-
литики, оказывать этой стране решительную под-
держку. В настоящее время ЕС приступает к раз-
работке следующего цикла программирования для 
Афганистана, который будет охватывать период с 
2021 года по 2027 год, и к определению возможных 
приоритетов в контексте мирного соглашения.

ЕС продолжает вести структурированный диа-
лог с Афганистаном в рамках соглашения о со-
трудничестве и партнерстве в области развития. 
Мы также занимаемся реализацией решений, при-
нятых по итогам совещания Специальной рабочей 
группы ЕС-Афганистан по вопросам прав человека, 
эффективного управления и миграции, проведен-
ного 5 мая в Кабуле. В частности, мы призываем 
афганские власти продолжать осуществлять соот-
ветствующие законодательные акты, уделяя особое 
внимание таким областям, как ликвидация насилия 
в отношении женщин, использование национально-
го плана действий для осуществления резолюции 
1325 (2000), защита детей и предотвращение пыток 
и жестокого обращения. Ключевыми условиями 
обеспечения прочного мира в будущем являются 
также поощрение верховенства права и пресечение 
безнаказанности за коррупцию.

ЕС по-прежнему глубоко обеспокоен большим 
числом жертв среди гражданского населения и ро-
стом числа перемещенных лиц и вновь обращает 
внимание на необходимость обеспечения защиты 
гражданского населения, особенно женщин и де-

тей. Нам следует и впредь выступать в защиту важ-
нейшей роли, которую играют гуманитарные орга-
низации, и проявлять уважение к беспристрастно-
му и гуманитарному характеру их работы в процес-
се удовлетворения самых насущных потребностей 
наиболее уязвимых групп населения.

В заключение хочу подчеркнуть, что нынешний 
момент является очень важным для Афганистана. 
Как бы то ни было, любые мирные переговоры и со-
глашения будут жизнеспособными и приемлемыми 
для населения только в том случае, если они будут 
поддерживать и поощрять ценности и достижения 
последних двух десятилетий. Демократизация Аф-
ганистана должна сопровождаться усилением за-
щиты прав всех афганцев и укреплением демокра-
тических институтов страны. Прочный мир может 
быть достигнут только при полной поддержки со 
стороны всех государств региона.

Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Ирана.

Г-н Тахт-Раванчи (Исламская Республика 
Иран) (говорит по-английски): Я благодарю пред-
седательствующую делегацию Российской Феде-
рации за организацию этого заседания. Мы также 
благодарим всех докладчиков за их ценный вклад 
в дискуссию.

Афганистан находится на перепутье, при этом в 
политической сфере и в сфере безопасности в стра-
не наметились тревожные тенденции. Предпри-
нимаются многочисленные усилия для успешного 
проведения президентских выборов 28 сентября. 
Однако предпринимаются попытки подорвать это 
важное событие.

Проведение свободных и справедливых прези-
дентских выборов может способствовать дальней-
шему укреплению демократических институтов 
страны. Мы призываем Организацию Объединен-
ных Наций и международное сообщество поддер-
живать проведение этих выборов в запланирован-
ные сроки. Кроме того, Иран настоятельно призы-
вает все афганские стороны и политические силы, а 
также всех афганцев, имеющих право участвовать 
в голосовании, активно участвовать в выборах, по-
скольку это чрезвычайно важно для улучшения си-
туации в плане безопасности и социально-экономи-
ческих условий Афганистана.
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Что касается области безопасности, то большое 
число инцидентов, о которых говорится в докладе 
Генерального секретаря (S/2019/703), указывает на 
то, что обстановка в плане безопасности остается 
нестабильной. Увеличение числа нападений со сто-
роны ДАИШ вызывает серьезную озабоченность и 
свидетельствует о необходимости серьезной и ре-
шительной борьбы с этой организацией. Очевидно, 
что наступательный потенциал ДАИШ значитель-
но повысился за счет тех ее элементов, получаю-
щих поддержку от некоторых стран, — поддержку, 
благодаря которой они, например, перебираются из 
Сирии и Ирака в Афганистан. Таким образом, эти 
страны также несут ответственность за преступле-
ния, совершенные ДАИШ.

Соединенные Штаты вторглись в Афганистан 
уже почти два десятилетия назад, и совершенно 
очевидно, что у них нет другого выбора, кроме как 
покинуть эту страну, причем чем скорее, тем лучше. 
Как мы уже неоднократно заявляли, ответствен-
ный вывод всех иностранных сил из Афганистана 
в установленные сроки — это важное требование 
народа Афганистана. Мы настоятельно призываем 
правительство Афганистана и все афганские сторо-
ны проявлять бдительность и тесно сотрудничать 
для урегулирования нынешней критической ситу-
ации с безопасностью. Любые конфликты и брато-
убийство играют на руку тем, кто не желает, чтобы 
в Афганистане установилась безопасная и стабиль-
ная обстановка.

До достижения национального примирения и 
заключения соглашения о постоянном прекраще-
нии огня мы настоятельно призываем все стороны 
проявлять максимальную сдержанность и избегать 
ухудшения условий безопасности и нападений на 
гражданских лиц. Ни Афганистан, ни наш регион 
не могут позволить себе новый раунд конфликта. 
Мир — самое важное требование народа Афгани-
стана, и все афганские группы должны его услы-
шать и вместо конфронтации сотрудничать друг с 
другом в интересах мира.

Любой мирный процесс должен осуществлять-
ся при содействии Организации Объединенных 

Наций и под руководством, при участии и под 
контролем самих афганцев. Мы призываем регио-
нальных и международных субъектов поддержать 
такой мирный процесс и позволить, чтобы будущее 
Афганистана определялось исключительно самими 
афганцами. Правительство Исламской Республики 
Афганистан должно играть центральную роль во 
всех усилиях по обеспечению мира, и любое мирное 
соглашение должно заключаться с его участием.

Кроме того, при реализации любого мирно-
го процесса должен быть сохранены достижения 
Международной конференции по Афганистану, ко-
торая прошла в Бонне в 2001 году, в том числе его 
Конституция и созданные по итогам Конференции 
институты. В то же время, что касается соглашения 
о внесении поправок в Конституцию, то оно должно 
осуществляться в соответствии с предусмотренной 
в Конституции процедурой и под контролем закон-
ного правительства Афганистана. Ни у одной стра-
ны нет права определять будущее Афганистана, и 
любые мирные переговоры, проводимые в отсут-
ствие правительства Афганистана и политических 
фракций страны, равно как в одностороннем поряд-
ке, без участия всех сил и непрозрачным образом, 
обречены на провал.

Уважая суверенитет Афганистана и подчер-
кивая необходимость обеспечивать, чтобы ответ-
ственность за любой мирный процесс и руководя-
щую роль в этом процессе брал на себя сам народ 
страны, Иран готов в рамках региональной инициа-
тивы вместе с соседними странами, а также прави-
тельством Афганистана и всеми группами, присту-
пить к проведению консультаций и переговоров со 
всеми сторонами в конфликте в целях предотвра-
щения дальнейшего кровопролития и содействия 
заключению долгосрочного соглашения.

Как соседняя с Афганистаном страна, которая 
всегда безоговорочно поддерживала инициативы, 
осуществляемые при ведущей роли и под руковод-
ством афганцев, Иран намерен добросовестно и ис-
кренне прилагать все усилия для достижения этой 
цели.

Заседание закрывается в 13 ч 25 мин.
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